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»Cami 3mopoBi cmiBaiiTe,
I Ha GaTbka namsarafiTte!”
A. lyxuoBuy

Beryn

JiHsi 24 kBiTHA 1953 p. MHHY-
a0 150 poxiB, ax Ha TIpsmiBu(K-
Hi, B ceai TomnoJai HapoJaKBCA Be-
auKkHi mpoGyauTenp 3akapliaT-
Te Anexkcanaep Jyxuosudy. By-
Jy4d CBSILIEHHKOM MPSAILiBCbKO]
# MykauiBcbKOi emapxifi, omicas
KaHOHIKOM IPSIIIBCHKOI KamiTy-
JH, o. A. JlyxHOBHY BHKOHaB He-
ouideHHy npampo Aas gobpa i
HaliOHAJBHOTO OCBiLOM/IEHHS 3a-
KapIlaTCbKOTO Hapony ,,Bia Ilo-
npaxy ax Ao Tucu.” B Hairpi-
3HimK# uvac 6e3noLagHOr0 Ma-
mapuieHHss o. A, JIyXHOBHY BH-
CTYNH4B Ha OOOpPOHY CBOIO Hapo-
ay, 6yamB HOTO A0 HauioHAMTb-
HOTO XHUTT# i 60pOBCA 3a HOrO
BOJIIO.

3 mpuBOLy Ili€l piuHHL TIpH-
TafaeMO HALUUM JaBHONPUOYIHUM
AMepHKaHCbKUM  KapnaTChKUM
Pycunam  (Yxpainuam), #oro
WHUTTSH, Mpalio i 3HauiHHsa. Ommo-
4acHO POAMTBbCA, 'WOG wepe3d A.
HyxnoBuua ni3HaB KaBHO-MHUHY-
Je 3akapnaTTH @ yBecb yKpaiH-
cbKkHi 3arajg. OnsA KHHMIKKA NpO
HyxHoBHuya Mae Taki po3Aiau:
Kopotkuit xurrenuc; Ploro ai-
AAbHICTD; JIHCTyBaHHA 3 SIkoBOM
FonoBaupkuM; 3BA3kH 3 [aanyu-
Hoio; OTteup A. Bosowus npo A.
JlyxHoBH4a; YKropojaceka ,,[Ipo-
ceita“ mpo A. JlyxHoBuua; 3a-
KiHYeHHS.



Koporknii

Aaexcangep JyxHOBMuY HAPO-
AuBcs 24 xBitHa 1803 p. B cexi
Tonoai, B KOJHIUHI} 3eMTIJIHH-
cbkift xymi, TlpswibmuHa, 3a-
ximse 3axkapmatts. Bartbko io-
ro, 0., Bacuap [yxHOBHH, 10O
I6YB rpexko-KaTOMHLUBbKUM CBslle-
HHKOM, CTapaBCi BHXOBaTH CBO-
ro cHHa AJexcanapa B Hailio-
HaJbHOMYy Iyci. Ilpo ue cam A
JyxHOBHY nulle B CBOI{ JaTHH-
CbKifi aBro6iorpadii:

“Pater filium suum secundoge-
nitum studiosissime (94 cT.) in
nationali ruthenica litteratura ex-
coli curabat, ideo prius domi ipse
pro Magistro se filio obtulit.”

1816 p. Bmupae 6aTbko Au
JyxHoBHYa, JIHIIAIOUH UIECTEpPO
cupit. [Ipo naxblie cBOE XHUTTA
nuule B Ui aBro6iorpacgii Take:

B poui 1821 nimoB s mo Tlpa-
meBa, a TPUHHATHH E€NUHCKOTIOM
I'puropiem TapkoBHueM g0 Gimxo-
ro KJIHPY, 3 cTUNeHAielo 150 duro-
peHiB, yaaecsi no Kowuup Ha
nBa poxy Ha dimocodiuni cTymii.
Omnicas 1823 p. nepedor s Ha
6orocnoBcbKi CTYRil AO YXro-
poacbkoi ceminapii. Tlo ckinues-
Hi CTYyAi#l MpHAiNTEeHO MeHe, AK Y-
pPANOBUSA, IO Aiele3iANIbHOI KaH-
ueaspii Ha mocany akryapa”. Bin
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XUTTENMHUC

1830 p. 6yB napoxoMm y cedli iKKom-
ayut, norim y ceni Bina Bexa, B
1838 p. mepexomuTh JlyxHOBHY
3 NPSAIiBCHKO] enapxii K0 Myka-
YyiBCHKO1, Je B YXroponi npusHa-
4€HO HOro KOHCHCTOPCHKHM HO-
TapeMm. B 1844 p. BepTaeTbhCs X0
INpsaiuesa, ne mMpu3HaualOThL HONO
KaHOHIKOM NPSAILIBCHKO1 KamiTy-
JH, a BOHAa BHCHJae HOTO fK MO-
cla Io KpaeBoOTO coiMy B BpaTtu-
caaBi, akHit BimOyBaB 3acilaums
6e3 nepepsu mpotsirom 1847 Ta
1848 pp. O. A. OyxHoBuy GyB
TepLIMM i OCTaHHIM mMpexCcTaBHH-
KOM IIpAIIIBCBKOI KamniTyaH B
uboMy coiimi, Bim Tak ommcye
3acizaHHs B CBOiit aBToGiorpa-
¢ii: ,,...n0CaH, MpaBAY CKa3aBLUH,
3aXOMJIeHi TKOIOCh HalliOHAJIBHOIO
CKa)KeHicTIo, IiA poBOAOM Jli0A-
BHka Kouryra, ..mepeiiHsaaucsa i-
Je€l0 Bce i BCIOZH OCHOBHO 3pe-
dbopmyBaTu... Hemacui i mocaw,
110 MOCTABHJIH cO6i 3a 3acaly o-
CHYBAaTH BeJHKY MalsipChKy Xep-
JKaBy Ta PilllMJH, 110 TiNbKH eIH-
HO Mamsipcbka MOBa Mae 3ana-
HYBaTH i IO KOXKHHWH IOPOXKaHUH
MYCHTb i TO 3apa3 3a4aTH BUHTH-
€Al 1li€] MOBH, i Hel0 HaBiTb po3-
MOBIATH. Mayuw 3a mielo 3aca-
J010, PilllHJH, 1106 YTOPCbKe KO-



POAIBCTBO BixipBaJjocs Bix AB-
CTpii, AK caMocTiiiHa JepxaBa,
AKOIO Ma€ YNpaBJIATH BAACHUIT Y-
TOPCBbKHIT ypsAa.”

HisasHicTs 0. A. [IlyxHOBHYA B
npoMy uaci 6yJa Bxe UHPOKO Bi-
JoMa. Maasipu 3 HeBAOBOJEHHAM
JAMBHJIHCA HAa HBOTO, 30KpeMa Mo-
faBa OykBapa o. A. JIyxHoBu4a
1847 p. BuxamKaja ix oGypenHs
mpoTH Hboro. LlloBiHicTHuHi Ma-
JIApH NMOGOPIOBaJIM BCE, IO He-
Manspcebke. Lupuan raciao, o
»1103a YTOPILKHOIO HeMa XHTTH,
a KOJH 1 €, TO He Take”,

B 1848 p. BuOyxsa B Yropuu-
Hi peBOJIOLIA, #Ka 3aXOommuva
BBeCL Kpai. Malspu 3akunian
HEHABHCTI0O TPOTH BCiXx He-Ma-
asp. ,, Ta i A Takox MyciB 3a3Ha-
TH — myue 0. A. JIyXHOBHY, —
YaCTHHHO 1€l CYMHOT peBOMION|],
...32 HaMOBOIO BOPOTiB, TOMY 1110
MHCaB DYCbKi KHHXKEUKH, NOTNAB
y mizo3pinua. HemacHoro mHs
27. xBiTHs 1849 p. BXONUIH MeHe
po3speHi Mazaspu i Haiineplue
3aMKHYJIW B MiCbKOMY OOMi, mo-
TiM TOTO Camoro AHS KOJO Tep-
1oi TOAUHU BiIBENH fIK SKOTOCH
po36ifiHMKa, Ha Micue cTpayeHHS
3 BEJHUKHUM CYNpPOBOJOM, MiX 40-
THpPMa rycapaMu # JBOMa rapma-
Tamu. Hanepeai o oauH Bix-
Ain INonskiB, nosany Bixaiax ma-
JSAPCHKHX TFOHBeldiB, a mo HoKax
eckanpa rycapis. Hikouu 51 He 3a-
Oyly 1bOTO HelllacHOTro JHsA, 27.
KBiTHA, SIKM{ MeHi Bxke 50-mir-
HbOMY YOJIOBIKOBi CIPHYHHHB

CTibKY AYLIEBHOTO TepetaKy #
AyuIeBHOTO 60J10.”

»TaK cepen 6e3HacTaHHHX Ha-
CMilIOK i raHbOJUBHUX JaHOK rop-
IUX PEBOJIOLIIOHEpiB 3aBeJaH Me-
He X0 nepumoi crauii Jlemu, Ko
OJHOTO XHMAIBCLKOr'0 JOMYy 3 Be-
JUKOI0 cTopoxero“. Omicas mo-
Bead o. JIyXHOBHYA JaJi MilUKH
ax xo Koumunp.

Oreup A. [yXHOBHY 3r-uaye
1e OOHY MOl Yy 3BA3KY 3 HOro
apelwITyBaHHaM. ,,I Koci namaraio
OJMH AyXe€ CYMHHMH BHMNAXOK, a
caMe, Koau MeHe 27. KBiTHA TaK
COPOMHO BEJH, Mik iHUIMMH na-
KOCTAMH peBOJIOLiOHepiB i TO
Haii6inpule MOJbChbKHX, Ha Trop-
6Ky APHHIBCbKiM IPHCTYNHB A0
MeHe sikuiich pyauit [loask, sKo-
ro Ha3MBaJHu KamiTaHoM. Llei 4o-
JOBiK BHJAfB MEHe Ayxe rpy6u-
MH BHMpa3aMH, raHbGHB, BHCMifiB
HellacHoro, o6mn/awoBaB, a BKiHLi
NPHKa3aB CTATHYTH 3 MeHe 4060-
TH, 11106 a1 HwoB 6ocwuii. I ne 6y-
JO AJaA MeHe HaHGiAbIIO MY-
KO10! A KOJH 1O CTArHeHHi 400iT,
A He Mir iTH pa3oMm 3 mocinaka-
MM, BIApHB BpELITi MeHe CTpall-
HO B JHIE i BiACTynuB BiX MeHe
uei pyzauit INMoasx...*

Oui ypuBku 3 aBTOGiorpadii
HaiiKkpallle XapaKTepH3yITb XHT-
TS BeJUKOro mpobyautens # ma-
Tpiota 3akapnatta o. JlyXHOBH-
Ya, IKHIT yce CBOE XHTTA MOCBH-
THB CBOEMY HapoMIOBi, 1006 miA-
HEeCTH #oro i pATYBaTH nepexn
HalioHaabHOw 3aru6immo. Ilo-
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Mmep 0. JIyXHOBHY y CBOMY Yyai06-
aedomy [lpsimeBi 29. 6epesHs
1865 p. Bigencbkuit ,,BicTHHK®,
MOBiOMJAIOUH NMPO HOr0 CMePTS,
HanucaB M. iH.: ,,YTpaTy cero Be-
JUKOTO MYXa U NMOKPOBUTEJAS Y-
ropcbkoi PycH KOXHHII peBHHM
PycuH 4yBCTBY€; B HeM GO BO3-
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HHKJIO CBiTJIO, KOTOPO€E ApeMJIo-
wux PycHHOB M3 TsxKoro cHa
npo6yAuao, — OO HOBOTO XH-
To... JIyx ero xutu 6yge oT po-
Ja U B poxr‘.

XKurra o. A. [lyxHoBuua 6yJao
B3ipLEBHUM KHUTTSM CBSILEHHKA,
natpiota i HapoJOBUSA.



Qisnbrictb A. [lyxHoBHua

HdisaeuicTp 0. Arexcaunpa
JdyxnoBuua ©Oysa IAyxXe piXHO-
MaHiTHa. KpiM moesift Hanxcas
GyKBap a8 WKia i Hapony, rpa-
MaTHkKy, icropilo, reorpadimo,
mexaroriky, MOJMTOBHHK, KaTe-
XH3M, nigpyyHuwk 6i6aii, Tea-
TpadbHi TE€CH, BHAABaB Micsue-
CJIOBH, albMaHaXH Ta ITHCaB CTAT-
Ti mpo ¥Yropceky Pyce (3akap-
maTTs) OO0 PiKHHX UYaCOIUCIB,
1uro6 Tak BceGiUHO YUHTH, TigHO-
CHTH Ta HalllOHaVIBHO OCBiZLOMJS-
TH CBifi pizHu# Hapil.

O. Axexcannep IyxHOBHY moO-
yaB nucaTi Bxe B 1829 p., axe
#oro TBODH MNOABAAKTLCA JApPY-
KoM Juue Big 1847 p. Croi moe-
3ii {1 CTaTTi MICTHTHL y TaKuX ya-
conucax: ,30pa Faamunbka”
(J/IeBiB), ,,Bicuuk” (Bimeun), ,,O-
TeuecTBeHEMIt 360pHUK (Bidens),
»illepxkoBHas rasera” (Byaa-
newr), ,,CaoBo” (JIbsiB), ,,BicT-
HUK 10ro-3amajHoil i 3amaiHoi
Pocin” (Kuis) i ,["osroc Hapox-
Huit” (Komomus). KHuxkkH, Hanu-
cani 0. JlyXxHOBHYEM, ILOSIBJSVIH-
cA ApykoM y Bymanmewrti, Yxro-
poai, Ilepemuwni, TIpawesi i
JIbBoBi. O. A. JlyxHOBUY MiCTHUB
CBOI Ioe3ii i cTaTTi y BHUIE 8ra-
JAaHHX 4YacoOMHCax TOJOBHO ik

kpuntoniMamu: A. A. (u3 Ilpsa-
wesa), M. (43 Ilpsawmesa) abo
nceproHiMoM Apxuiiskon Ilps-
leBCbKUM. MoxHa CTpiHYTH Ta-
Kox ctarti ‘Ge3 mnimmucy, sxi
CBOIM 3MICTOM HaraayloTp Ham
HOTO aBTOPCTBO.

CBow nisapricTh mouaB 0. A,
JlyXxHOBHY CNUCYBaHHAM HapoXL-
HUX TiCeHb, SIKi JAyXKe LiKaBHIH
itoro. Byayuu cesilieHHkoM y Bi-
aii Bexi, mepecaaB cBow 36ip-
Ky HapOJHHX TiceHb A0 [axuuu-
HH i BOHHM MOSIBHUJHCA Mi3Hillle B
36ipuuky f. I'oroBaupkoro ,Ha-
porHusi micHU Taauubkoi U Y-
ropcbko# Pycu” 1878, ctop. 560-
569 (,Mlicui, cobpaui A. dyx-
HoBHueM B [Ipsimesi”).

[Tepwe camocTiliHe BHIaHHA O.
A. JlyxwoBuua, sike IOSIBHJIOCH
JpykoM 1847 p. B BynanemwrTi, ue
,» KHIDKHHUS YWTaJdbHasd JAJas Ha-
uynHatounx”. pyre (1851) i Tpe-
Te Bumanus (1852) uiei ,Kuux-
HHLI" MOABUNIOCH TaKoxk y Byma-
newrTi. Tpw BmaawHs ,,KHHXHU-
ui” cBiA4aThb, U0 3alliKaBJAeHHS
L€ KHHXKOIO OyJI0 BedHKe.
[Tpo nei IBan CosaHCcbkHi y TIpa-
ui ,,Oa. JdyxHOBHY, YTOPCHKHI
aBTOD HapOIHUX yueGHHKIB i my-
G6aiunct” (JIbBiB, 1908) Hamucas:
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,IIpO 110 KHHXKEUKY 3aMiTHMO,
1o 6araTuM 3MicCTOM TiepPeBHILLH-
Ja BOHa Bci 6ykBapi, fiki pawiule
apykoBano B Iamnuwmni”. [TosBa
wiel KHUKHHLI MaaspaM He mo-
pobamacs. [Ipo ue mumie cam o.
A. Oyxuosuu: , SIBHO icnoBiM, uTO
A 1847 r. BIaCHUM pPO3XOAOM i3-
Aaj KHHXKHHLIY a36yuynyio... i Ma-
JADH Y3HaJAH H TPO HIO 51 CBOE
BuTepniB”, Hapox mosro 3Gepi-
raB , KnHxuuLWI0” 0. A, JIlyXHOBH-
4qa, 60 HaBiTb Mo 80 pokax, y
1927, suaiipeno i B ceai XKusa-
THHI. B 1847 p. nosBwraca B
[lpsiesi JApyxoM apyra mpaus
0. A. JIlyxHOBHYA — JaTHHCLKOIO
moBol0: Kopnyc HOpic KaHoniui”
(36ipHuK HEPKOBHOrO Tpasa).
»30pa Taauupka” y JIbBoOBi
1849 p. micTHTH uiKaBy cTaTTiO
o. JlyxHoBHua nim HazBomw ,,Co-
crosHie PycHHOoB B YropiuuHi”,
a B 1850 p. BuxoauThL y Ilepemu-
wi nmix penakuiero o. A. Idyx-
HoBHya 36ipHHK ,[lo3mpaBienie
PycunoB Ha noBuit roa 1850”. B
UbOMYy 36IpDHHKY NOMIiUleHi ITO-
e3ii o. lyxsoBuya. B Tomy x
1850 p. nosBuaacs B [lepemuiti
Teplua 3akapmnaTcbka Apama B 3
zisx , Jlo6poditeabp mnepeBuilae
6oraTcTBo“, sIKy HamucaB O. A.
JyXHOBHY HapOLHOK MOBOIO.
Ls apama o. JlyxHoBHuYa Bmep-
ule OyJaa BHCTaBJAeHa 2 YepBHA
1851 p. B MuxaimiBchKifi XoJH-
Hi, Ha [IpsAwiBuuHi. [Micas BusBo-
JEeHHS 3mig maHyBaHHA Magxap
HoBo3acHoBaHe Tos. ,Ilpocsim™”
B Yxropozi B 1921 p. BUNyCTHIO
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JApyre BHJaHHA Ui€i ApaMH, a B
1923 p. tpere. Mo ceaax 3akap-
TIaTTs BHCTaBIASIH IO APAMY O.
JlyxHOBHYa 3 BEIHKHM YCIIiXOM.

B 1850 p. sacHoBye 0. Axek-
cangep Hyxuwosuu ,Jlutepatyp-
Hoe 3aBelfenie IlpslloBCHKOE”.
Ckopo nicaa 3acHyBaHHSl LbOTO
TOBAPUCTBA, BCTYNHJIO B HOTO
yjaeuH 71 ocib, saki 3afHAIHCA
KyJIbTYpHO-OCBITHbOI0  IIpallelo
MidK HApOXOM. 3axOJaMH UbOI0
ToBapHcTBa nosiBuaoca 10 KHH-
KOK, @ TaKOX IMOABHBCS IPYKOM
y Biguni 1850 p. mepumuii moetuy-
HUH asbMaHax 3akapnarTa mik
Ha3Bow ,lTlosmpaBaenie Pycu-
HOB Ha 1851 roJx, OoT JHTepaTyp-
#oro 3asefenia TIpsieBckoro”
B JAyXe rapHiii KOMILOPOBil O-
mpaBi. B ubomy 36ipHHKY mnoMi-
ctuB 0. A, JIyxHOBHY uinnit pax
cBoix Bipwis. Hakcrasmiui 3
nux: ,, 1 Pycun 6yB...”

31 Pycun 6yB, ecM i Gyny,
S1 poauBcs Pycunowm,
Yecuuit Mot pox He 3a6yny,
OcTaHyCp €ro CHHOM”,

Leit Bipw 3pobus o. A. Idyx-
HOBHYA CIaBHUM i NiHCHHM TIpO-
6yaureneM 3akapnaTts, 60 OyB
BiH HafiCHABHIIUUM 1 HemepeMOoXK-
HHM IpOTeCTOM MPOTH MaJsp-
uieHHs, ske 3 1825 p. nmpuGupae
Ha CHvi. B TOMYy poili 3aCHOBaHO
B Dbyaanmewti Maaspceky Axka-
zemito Hayk, sika KyJabTHBye Ma-
Aspceky MoBy. Omicas 1844 p.
MaIsIpCbKUY COHM INpHiiMae 3a-
KOH, AKMH HaKa3ye 3aBOJAHTH Ma-



JApCbKY MOBY MO BCix ypsajax i
JO BCLOTO HNYGAHUHOTO KHUTTSH
mo Bcifi Yropwuni. LM cuab-
HO 3MillHEHO MaIfpLIEHHS B MY-
KkayiBCBKift i mpsalliBCbKifi enap-
xiax. o Ginbwe, mo 1848 p.,
micas Mamspcbkoi peBoJIoNii, f-
Ky Ha mpockOy ABCTpii 31aBUIO
B 1849 p. pociiicbke BifiCbko MiLL
Binsrowem, Manspyw BuOyxXau
3aMeKJ¥M THiBOM TIDOTH TiAKap-
natcbkux PycuuiB, Gaxamnumn ix
3a BCAKY 'IiHY 3MaIspLIMTH.
{IpotT nporo 3anpoTecTyBaB o.
A. IyxHoBHY <CBO€I0 moe3ielo:
»51 Pycun 6yB, ecMm i 6yay”.

Koau nix wac manspcpkoi pe-
BoJwoLii Maaspu apeliTyBalu oO.
A, JyxHoBHYa i BeJH TMILIKH A0
Kownue, 3BepHyanca 10 HbOro B
O6iwoBuax i3 npomo3uuiero 3a-
fIBUTH JbOAJBHICTL A0 Mazsp-
IUMHY, a BiH TONPOCHB namnepy i
HanucaB Ha Hvomy , S Pycum,
6yB, ecM 1 Gyay”.

INepmuit noeruyHuit aJjbMa-
Hax MaB TakHii ycmix, wo [Ipa-
LWIiBCbKe JiTepaTypHe 3aBeleHHS
BHAanO i Apyruit Ha 1852 p. ¥
HbOMY JIYXHOBHY TIOMiCTHB JaJb-
wi cpoi Bipur. Kpim f#ioro Bip-
uriB moMilleHo B aJbMaHaxax
mpaui # IHIKUX 3aKapInaTCbKUX
NOeTiB Ta MUCbMEHHHKIB.

JlanpuiuM, He MeHIe BaXKJH-
BHM cs0oBOM 0. A. JlyxHOBHYA 10
cBOro Hapoay O6yB BipuI:
oTTonkapnatceki Pycuun,

OcTtaBre rayb6OKHil COH.
Haponuuii rosoc 3oBer Bac:

He 3abyznere o cpoem!”

Lle#t Bipw nicass BH3BOJIEHHA
3nix mawyBaHHs Maasapis y 1918
p. i 3 yTBOpeHHSIM aBTOHOMHOT
[Miakapnatcekoi Pycu B ckaaxi
YexocaoBayyuHu cTaB odiuii-
HUM ii rumMHOM, sfikuii B 1938 p.
6yB 32CTyIJIEHHH 3arajbHO-y-
kpaincbkuM: ,llle He BMepua Y-
KpaiHa”.

O. A. IyxHoBuu GaxaB po36y-
AyBaTH TaKOX BHIAaBHHYY Clpa-
By Ha 3akapnarTi. 3aaaa UbOro
1850 p. npubys 3 [Ipsmuesa a0
Yxropoay, uo6 neperoBOPHTH
B COmpaBi 3acHYBaHHA JpyKapHi
npu MaHactHpi B Mykauesi. Ma-
JAAPH CNPOTHBHIHCA LUbOMY HpO-
ekToBi. 3rogom o. JIlyxHoBHY Ga-
JaB 33CHYBATH BHIABHHYY CITiJ-
Ky JJsl BUAaBaHHA JellieBUX 6po-
uyp AJas Hapony, axe Maxspu i
LbOMY CNPOTHBHJIHCS.

B 1851 p. BuxoauTh y Byna-
newrti ,JIuTypriuanit Karexu-
3uc” 0. A. JlyxHoBHua, uro #oro
BXXHMBaJd no wkoaax. Ipyre BH-
JaHHS LUbOTO KATEeXH3MY INOSBH-
Jaocs y JIsBoBi B 1854 p. B 1851 p.
BHXOAUTh JPYKOM y Bynmameiuri
HalOiAbI MOLIMpeHa KHHXKA O.
A. TyxHoBuua MOJHUTOBHHK
»Xai6  mywi”. Jlpyre BHIaHHSA
LBOI'0 BEJMKOTO MOJHTOBHHKA
(184 cropin) nosBumoca 1857
p. Takox y Bymamewri, notiM B
pp. 1860, 1864, 1866, 1868, 1869
i 1877 B [Nepemuini, a Bci dadb-
wi B Yxropogxi. ,,Xni6 aymi“ go-
cboroadi mommupeHui Ha 3akap-
narti. Moro MoxHa Ha#iTu i TYyT,
y 3A, B uepkBax miTcOypIch-

13



cbkol i Hramendificpkoi emap-
xifi, Kpim monutoB o. A. Ilyxso-
BUY MOMICTHB B IIbOMY MOJIUTOB-
HUKY 6araTo LEeDKOBHHX TiCeHb
3 pixuux narox, B 1851 p. suxo-
OuTb y [MepeMHILTi AaTbIIKH mil-
pyunux o. A. JIlyxHoBH4Ya mij Ha-
3poto ,Kparkiit 3emaenuc aad
MoJ0auX PycHHOB®,

B 1852 p., kpim yXe 3raiaHo-
ro anbMmaHaxy JliTepaTypHoro 3a-
BeaeHHs1 B [lpsiwieBi, ki nos-
BUBCA Tin perakuieo o. A. JLyx-
HOBHYa, MOXHA HaHUTH moes3ii #
6arato pomnucip o. A. JyxHoBH-
ya B BigeHCbKOMY ,BicTHHKY”.

B 1853 p. nosBuaacs ApyKOM y
Byaamewri rpamatHka o. A.
JlyxHoBuua nig Hassow: ,,Co-
KpallleHHa rpaMMaTHKa IMUCbMeH-
Haro pyckaro ssuka”. Lo Tpa-
MATHKY Hanmucas BiH HapOAHOIO
MOBOI0, ane MockBodia I. Pakos-
CbKMi MPOTH BOJI aBTOpA mepe-
po6uB ii Ha TpaMaTUKy pOCIHCh-
ko1 MoBH. [Ipo 1e BUpasHO Hanu-
CaB KOJHUCb POCIHCBKHHA YYeHHH,
AOCIiIHMK 0. A. JlyXHOBHUY3,
npod. ®. Apucrtos, y mpHa03i 10
xypHany ,Kapnarcekiii Csit”
(Yxropoa, 1928): ,,Eta rpamma-
THKa 6Mna "HanHcana A. B. yx-
HOBHYEM HAa MECTHOM KapIaTo-
pycckoM Hapeuii, #o B. M. Boii-
toBcki#t i I. PakoBckiii, koTopo-
My aBTOp nociaaa B bymanewr
CBO€ COYMHEHie JJs Hame4yarta-
Hif, i3MeHiNi mepBOHAYaJLHHUI
fi3UK IpaaMaTHKH Ha obuepyc-
CKiil Jax i B TaKOM BHJE€ BHUILYCTi-
Ji eifo B cBet”. [Toxi6HO HanHcaB
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npo up rpamatuky @ B. Tepae-
IbKHi1 y CBOI# Tipaui ,,¥Yropchbka
Pycp”, sixa mosiBuaaca B Kuesi
1874 p.

Bimencbkuit ,BicTHHK* i
JIbBiBcbka ,,3ops [aaunbka” B
1853 p. MmicTaTp AomUCH 0. A.
HyxHoBuua mijg Hassomo ,,Kope-
cnongeHuin U3 [lpsiwieBa”.

B 1854 p. Buaae o. A. Idyx-
HOBHY ,,MOJIHTBEHHHK I/ PYCb-
KHX AiTeH”, aKHH BHXOAHUTHL APY-
koM y DBynanmewri, # ,,Micdauo-
CJIOB a5l yropcbkux PycunoB Ha
roa 1854” y Bimni. 1856 p. 0. A.
JyxHoBuu nepeBHdae ,Micsmo-
CJI0B rocnogapckid JlbBoBckiit
Ha rox 1857” 3 mpucnoco6ieH-
HAM JAas ,,YTpO-pycHHOB”, 3Mi-
HIOIOYH BiJOMOCTi NIpO ramduibKi
fipMapkd Ha BiLOMOCTi Tpo fp-
MapKH B ¥ropcbkiil Pyci.

O. A. [yxHOBHYU mnaMsTaB i
mpO BMXOBaHHsg AiTeit. 1857 p.
BHAae UiHHY npauto: ,Hapomma
TeAarorin B NOJAb3Y YUMJIHLL i
y4yHTeJNe)f CeqbCbKHX", 4aCTHHA |,
fika NMOfBUJIACA IpPyKoM Yy JIbBO-
Bi. Jpyra uacTHHa 3aHIIHJIACH
B pykonuci. B mepeamosi xo
6aTbkiB 0. A. JIyXHOBHY HAIIHCAB
Mix imwuM: ,Jlait cuHy TBOEMY
3IOPOBHH pO3yM, Jaii eMy HO-
O6pHit HpaB, I3l oMy Hayky,
CIOCOOHOCTb, TpyAOJIOGie, mo-
6pe cepue, aw6oB k bory w 6au-
WHEMY.... H yXe jgaja ecH emy 60-
rarctBo”, B upomy poui o. A.
JyxHoBuu MmicTuTh cBOI ,,Kope-
cnougeHwin w3 [lpsueBa” B



oHlepkoBnift [aseri”. Ocramms
mpaus o. A. JlyxHoBHua, fika 3a
ffOP0 XKHUTTA TOABHJIACS CaMO-
CTiIHO10 KHHXKOIO, 1€ ,JIpaBuaa
cB. Bacuain Beaukoro”, fika BH-
#uta apykom y Jibeosi 1858 .
B ubomy poui o. A. JlyxHoBHY
pillMB NOIZPYyBaTH CBOKI HaA-
3BHUaiiHy 6i6JaioTeKy MaHacTe-
pesi OO. Bacumisu B KpacHim
Bpoui, BacaoBAIOIOUM BaxKaHHA,
o6 KpacHOOpoAcbka ©GiGmioTe-
Ka Gyaa myGaHYHOI0, TPUCTYTIHO-
10 BCiM, L0 JIOOGIATL TIPOCBITY.

B 1860 p., 3acHoBye 0. A. Jyx-
HOBHY , ToBapHcTBOo <¢B. lBana
Xpectureaa” B [lpsuwesi, uro6
noMarati ‘GilHUM CTYLeHTaM Yy
INpsuieBi. BiH peBHO NpaUIOBaB,
w06 ue TOBapUCTBO fKHaHycCHi-
WIHillle BHKOHYBAJO CBO€ 3aBjaH-
He, LONMOMaralyd B CTyZisax 6i-
IHUM CTyAeHTaM i3 Hapoay.

Beauke icTopuuHe 3HauiHHA
mae Bipwr o. A. Jyxsnosuua ,,['o-
JOC PAAOCTH B 4YEeCTb HOBOMO-
cTaBaeHoOMY MHUTPOMOJ HT O BH
JIbBoBcbkO-["amnupkomy Ero BH-
coko-IlpeocssautencTy I'puropiio
Bapony S$lxumoBuuy ot ¥Yrop-
cbkHXx PycunoB“, sAkuii nos-
BHUBCcs B ,,30pi lamuubkiil” ek

»anpoym”, 1860 p. y JleBosi. B-

nboMy Bipiui o. A. JlyxHoBHY
HBMPA3HO BHUCJIOBHB HalliOHaJIbHY
i peairifiHy eIHICTb YTrOPCBKHX
Pycunip 3 lanuupkumu PycHHa-
MH:

.bo cBoi To 3a TopamH, — He
YYoKi;

Pycp eauua, mucip oaHa y BCiX
Hac y Jyuli;

A xieM TyT THM-Xe ceplem

i xymoit, —
C TuM-xke c1OoBOM i mo Bipi ToO#
caMmoH, —

Tak, uTo ecad KTo Gouier
fIK-He6y b,

Hawoit 6pathi Goabp Takiit ke

THCHET TPYAb.

Tak xe caM0 Beceaics, ecau TaM,
Yac Becenni, 'annuane, rpaer

BaM.

OT, K HHHI, yBipeHb€ lIIEM X0

Bac:

Uro KapnaTH He po3ay4arh BiyHO

n

Hac".

Tax nucaB o. A. JlyxHoBHY
npo laavuyan Tomy 93 pokis.
CaoBa o. [[yxHOBHYA € XOKA30OM,
U0 BipHI UpAWIBCHKOI i Myka-
4iBCbKOi €mapxiff cTaBHJHCH 10
BipHUX y TaJMyuHi 3 MOILaHOMWO i
A1060BI0,

Ha ubomy micui tpe6a 3rana-
TH asrodiorpadin o. Auexcan-
Apa JlyxHOBHYA, AKY HAMHCAB Ja-
THHCbKOI0 M0OBO10. B wiill BiH mu-
we npo moaii Bil CBOro Hapo-
IKenHs 10 1861 p. MNuwyuu cBiit
JHUTTENUC BJIACHOK PYKOIO, Ka-
e, 1o i#oro ©Oarbko, Basilio
Duchnovics Sacerdote ruthenico.
Hani nuwe oreup JIyXHOBHY
npo cebe, 1o #oro 6aTbKO CTa-
paBcs AKHafxOadUBille BHXOBa-
TH CBOTO IPYroro 3 psAy CHHa
B nationali ruthenica (mizkpec-
JgeHHss moe. M, B.). 3 uporo s-
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CHO, IO 0. A. JIyXHOBHY He O-
3HawyBaB CBOro 6arbka i cee 3a
»Pycckaro”, mwo mo JjatuHi Oy-
he Russicus, a Mo aHTrJaifCbKH
Russian, ane Ha3uBaB cBOro 6arb-
Ka, cebe i cBiif Hapox Ruthenian
— PycunH, 110 MO HOBOMY 3Ha-
yuTh YKpaiHui.

Oteup Aaexcanzep dyxHoBHY
i Ha iHIWIOMY MicClli CBOTO JKHTTE-
MUCY BHPa3HO BiAPLKHUB CBi¥
Hapon mix KaprmaTamu B KOJIHIL-
Hii Yropwuni Bix ,,pycckoro”
(Russian) Hapoay, IO BHIHO
Ha cTopoHi 116 UBLOTO XKUTTEMNH-
cy, Ae pocilficbke BilcbKO, fKe
mpuiio 3 Pocii 3xaBuTH Ma-
JASpCHKe NMOBCTAHHA B YTOpPILMHI,
Ha3WBa€ ,,pyCCKUM”  BilfCbKOM,
no JatHHi ,Capiarum Russica-
rum“, a He — Ruthenian. Takox
Ha cropiHui 120 wHanMcaB BiH
nomnes honesti et zelosi rutheni,
3HA4MUTh BCi uecHi i pbainusi Py-
cuad. Ceoro aBrobiorpagiioo 3a-
Kinuye o. HyxHOBHY, 3raiyroun
3 3a10BOJeHHAM mnoxii 1861 p.:
Sic aperta est Ianua etiam mise-
ris ruthenis ad publica munia,
quae hastenus ejus ferris proclu-
sa fuit vectibus, 110 3HAYHTbH:
»TaK i pias 6ixuux PycuniB oTBo-
pHJHKCA nBepi 10 MyOJHUHHX ypsa-
IiB, fiKi 10 TOro yacy 6yau 3aMm-
KHEHi 3ali3HUMH 3aMKaMH“.

,Lamnuanun” 1862 p. momicTHB
pipu ,,[TocrizHa Mos nicHb”, 110
6yB HiOH BamoBiTOM 0. AJNeKcaH-
apa JlyxHoBuua:

,OHf IUTATa-cOKOMATA,
3marafiteca Ha kpuasTtal
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bo a yie COKON CTapHit,
YK MHi Kpuna nosnamasi.

He xpacuBcs mipsiM yyxum,
A KpinMBcA NYXOM AYxHM,
He 3MinsB HHM Ha cTpacTsax,
TepniB 6iny B THX HamacTax.

Ha Beckuni B poagHoM kparo,
B ToM icTHHHO pyCbKOM paio,
e cBiT yapiB, TaM AexxaTH,
Xouyy BiUHO CMOYHBATH.

CxopoHiTh M B Ay6poBi,

[Ipu ckanax B rycto#t TeMpssi,
Cami 3xopoBi cniBaiite,

A Ha 6aTbka mamsTaftte.”

Hisbaicte 0. A. JlyxHoBuHua
BiKe 32 HOro JXHTTs 6yaa HPOKO
BiZIOMa MiX HapOLOM, TKUi yYHB-
¢ 3 Horo ,,KHHoKHHL", MOJHBCS
3 iiono ,,Xmi6 Aywi” i cniBaB Ta
KxpinuBes #oro THmMHOM ,,5 Py-
cHH 6yB, ecM i Gyny!” CyuacHUK
0. A. JlyxHoBHuYa — AJieKcaHaep
[TaBroBHY y cBOMY BipIi, K
6yB nomiulenwuii y ,,annuanuni”
mix JyxHoBuueBum Bipuiewm ,Ilo-
CIigHa MOSl MiCHb”, TaK MiX iH-
WHM THIIe npo 0. JyXHOBHYA:

, Ot Tlonpaaa ax po TucH,
[lin BecknaoMm ropu-nic,
ﬂyxuoanqa CNIOMHHAIOTh,
€My 3apaBie kenarmTb.*

[To cmeptu o. A. [IyxHOBHuA
apBiBcbke ,,CaoBo (1865), BixeH-
cokui  ,,OTedecTBeHHHit  360p-
HHK"” (1866), abBiBCbKA ,,JlacTiB-
ka” (1869) Ta yXropoIChKHit
»JHcTok” (1885) noMicTHaIH Bip-
wi # crarti 0. A. JyxHoBHua. B
1877 p. nosBusacs B [NeTporpaxi
#ioro ,Hcropis [Npswesckoit E-
napxin”, sKy mepekaaB 3 JaTHH-
cbkoi MoBH K. Kycronies. B 1914



poui y xypHani ,,Pycekiit Apxus”
(MockBa) mosiBWIacs mnpaust o.
HyxuoBuua ,McTuHHas HCTOpis
Kapnarto-poccoB”. B opuriHami
Ha3uBasracAd BoOHA ,VicTHHHAs M-
cTopist nogkapnaTckux PycuuoB”.

[To mepuui#i cBiTOBIH BifiHi OyaH
Biaomi 9 npaup o. A. [lyxHOBHUYA,
AIKi TIOJMIIUIUCA B PYKOMHCAX.
3 HHMX TPH JaTHHCbKOIO MOBOIO:
Privatae cogitationes, praesertim
nocturnae Alexandri Duchnovics,
Biographia Basilii Popovics, Epi-
skopi Munkacsiensis, seu Status

Diocesis Munkacsiensis ab Anno
1809 usque 1843, adumbratus per
Atfexandrum Duchnovics, cath.
Eccl. Eperies. Canonicum, antea
notarium ‘Cons. Munk., Statua Ca-
pituli Eperiensis concinnavit A-es
D-cs Canon. Eperiensis.

[nwi pykonucH o. A, JlyXHOBH-
ya iz yac mepuroi cBiTOBOI Bil-
HY 6ya¥ BUBe3eHi A0 JIbBOBa, a
Takox a0 Pocii, a xeaki, npo fki
3raaye caMm BiH, 4d HOTO LOCHiA-
HUKH, Oynu 3abpani Magsapamu #
mponaan 6e3 Caimy.
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JlucryBaHHs o. A. [lyxHoBuua 3 $l. N'ono-
BallbKUM

Oteup Aaexcaniep JlyXHOBHY
JUCTYBABCs 3 KiIbKOMa TaJHIlb-
KUMH narpioTaMH. Ha okaas npo
11e TIOVIMILMJINCH TiAbKH STalKH,
a €aMoro JIMCTYBaHHS JOCi He
HaiigeHo. 36epersocs TIIBKK HO-
ro auctysants 3 $ikosom Toxo-
BalbKHM, OJHUM i3 UJeHiB TaK 3B.
»Pycexoi Tpifini”. Bono mae Be-
JUKe iCTOpHUUHE 3HAYiHHSA AJS 3a-
KapmaTcbkoi icTopii, 60 o. A.
JyxHoBuu nucaB 1. ['0a0BalbKoO-
My NpO TpariuHe TIOJIOMKEHHS Ha-
pOLY, NMpPOSIBUB Yy HHX TIIHGOKY
TMaTpiOTHYHICTb Ta J1060B 10 CBO-
T0 HapoAy, i 3BepTaB yBary Ha
GesmolnagHe MaIspLIEHHS,

Cra xit tomy, 25. V. (6. VI).
1853 nuumie o. A. JIyXHOBHY A0
sIkoBa I'0J0BaLbKOro Take:

,DpaTe, y Hac YHTATEILCTBO
BeJbMU CHAA00E... T yXe BCe H3-
JaJ Ha NpOCBillleHie HapoJa, HO
HHKTO He TIOMarae HH OIHHM
KpakLapoM... a K f MOMYLLY, TO
Bce mpomnafe.. Kuuru onbupa-
10Tb, HO He MaaTATb.. Tak, Gpa-
Te, CTOIO 1, XavlifiTe HAXO MHOIO!
Mos Hanis 8 Moaodexi i B pyc-
KHX CBiTCKHX YHHOBHHKAX, OHH
peBHii cyTp.”
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B aucri 3 7/19 TpaBua 1853 p.
HalMuCcaB BiH: ,,...MH JApPEBHiH APY-
3bfl, ¥ Ti OyIem, HadiloCb, 1O rpo-
6a, Mol 1 KaKioro, kro Py-
CHH... §I Bac B a00e3HOM BAMLIOM
OpaTti JHYHO CMOTpIO, a Aina Ba-
IIH CYTh MHi YHCTHUM 3epKajaoMm.”

22, 1X. (4. X.) 1853 nanHcas:
Y Hac, 6parte, HeH3DEeUEHHOE Y-
60:KeCTBO H IIPOCTO BCSH JAUTEpa-
Typa CTOTHE, CTapIUiH Ke elle He
TOHUMAIOT HAayKOBOI'O AyXa, Ha-
Jexnxa B MoJaoauX.” B uboMy au-
CTi nUuIe, WO LIe He 3Hae, YH Oy-
Je BHBUATHCH pyCbKa MOBQ, 4H
Hi, ,,...€CTH Oyde, 9 TpUAMY TOM
TPy, 6e3maaTHo.”

B aucri 3 27. X. 1854 onucye
0. A. JIyXHOBHY HYXAY HaPOLY:

,bpate Moit! ¥ Hac 3HOBY Gizna,
U TOH roA CKynuii OHJ, KapTo-
dau morwbau yxe 30BCiM, HyXK A2
HedcnoBiguMma.., ITo llapHiuckoi,
Cnuurckoii 1 3eMsHCKOH CTOJH-
UM 33pa3a Ha CKOT IKECTOKa,
CyTb Ceaa, TAi BCA OKOTHHa TIPO-
nata — IO HIKOTOPHM MicTam
H KOHHM NajAarTb.”

27.1X. 1855 (IlpsawiB) nuiue $.
["os10BanibkoMy Tak: ,,bparte mo#!
...Y Hac HalpacHO IO TPYAHTH-



csl MU3JaHieM KHHT, OHY He XeJa€
HMKTO, M HE UHTAa€, Halle Malsap-
CKOe INpexHee BOCHHTaHie HHYE-
0 He MOMHHAJO... Y Hac, KTO IO
MaIsfPCKH TOBODHMTH 3Hae, OH He
TpeGye mnucbMa, 6O OH YXe Bce
3Hae... lllkoqu HapoAHi Ha marme-
pH, 4 B Ji1i Hiyoro...”

24. XII. 1859 (5. 1. 1860) nanu-
caB: ,,TYT TIaHy€ MaAsAPHU3M U Ma-
TepiaauaM, MK 30BCIiM MOLyNaJIH,
ONMH i OCTaJCs Ha TOpyraHie u
HICKOMIBKO JApYy3e#i B TalHi.”

B nuceMi 3 6. 1. 1860 ToBOpUTE:

,Haiui Maispu U3 NoBOy Kpa-
KOBCKHX [loaAikOB BEJMMKH HA-
Jexan ce6i ob6paxarwTs, UTO Bei
YUHOBCTBa OYyAyT MO MalsapCKH
AifACTBOBATH M MO TOMY MH MEX-
ay Cunvairoro U Xapbumolo Ta M3
JBYX CTODOH Hac BO3MYT, ABi BJIa-
CTH UCTPEeGUTH Hac CTPEMJATHCSH
H, aaii Doxe, uyToOu BHAEPKATH
6oprhy..."

Ha inmomy micui o6inse 6ytH
Ha i”HcTaasuii MwuTpomoauTa Yy
JIbBOBi 1 Mix iHmMM Tywe: ,lo-
XEepTBYI0 CepAeyHO Tix HiCKOJb~
KO peHbOKUX Iad Bac, utob ewe:
suniTy Haponuuit JloM u Bac.

Linylo Bac u:dignuxoro, ui--
Ay MaauHOBCKOro M BCiX nac
Apyros Hapoza!”

¥ aucri 3 6. 1. 1860 Hapikae Ha-
MaJsEpLUEeHHS.

,»MarsapuaM 3aBOIUTCS ‘BCIOJIH.
Hawa pmonsi Bce HemjacHa, MH
Magsipam ouu wouaeme, a Himui
HaM He BipyIOTb; TaKk MH BCIOLY
6imuu aoxy... Ham 3aiuuTta rops
i ckaJau...”

SlkiB ToM0BaUbKHY Yy CBOIX BiA-
noBiaax o, J{yxHOBHYeBi 320X0-
yyBaB HOr0 A0 BHTPHBAJOCTH B
mpaui i 6opoTe6i IpoOTH MaxAp-
LleHHA Ta AO BTPUMAaHHS Hallio-
HAJbHOTO JAYyXa MiX YTOPCHKHMHU
Pycunamu.
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3Bs3kn 3 MaaMuMHOO

‘BakapmaTchki Ykpainui € mep-
TWHMH CTaVIEMH ITOCEJNeHUAMH Ha
CBOifi TenepiwHilt TepUTOPii Mik
Bucoxumu Tarpamu, Mapmopoiu
WCuritTiwuHoo Ta Mapia ITosuero,
‘B moJyxHeBO-3axixHOMY Hampsi-
Mi cAraJu BCHM Aaxexo mo3sa Ko-
wHui, Braw6 HuHimHbol Caopay-
yHHHU. B yaci posceaenHs Ca10BsH
npubys M BOHH Ha 1Leil IpocTip
PLKHHUMHM LIIAXaMH i B PIKHHX
yacax 3 TaauuunH Ta 3 [Toximms.
Koau Maxspu npubyaH, gk IuKa
opJa, Ha TenepilrHio MaaspluH-
HY, TOo Tepeimopmu KapnatH,
HallUIM BXe Ha 3aKapmaTTi Ha-
IIMX TIPEAKIB, siIki BHCTYMHJIH IO
6010 MPOTH HHUX MiJ TPOBOLOM
CIABHOTO KHA3s Jlabopus, sKuix
3THHYB y 1boMy 6010. Mazasipu
TOCYHYAHCS HAa XyHaHCbKy HU3H-
HY, A€ JOBKOJa HaMlUJIH CIOBSH-
CbKi HApOJAH, 3 AKHMH MYCiiH 3BO-
JHTH 33B3ATy 60pOTHOY.

Henpoxizni Kapnatu 6yau
TIEPLIOI0 NEePENOHOI0 A0 TiCHILIMX
3BA3KiB 3 ['aauuuHOM0, Ta mMpoTe
11i 3BA3KH B MeHIUii, ux Giapiuii
Mipi OyaH, a skuiice 4ac 3a-
KAPNaTTA HaBiTb Havl€XajJo X0
Ykpainu.

KyJbTypHi 3BSiI3KM IIOBCTalOTh
yxe meped o. A. JlyxHoBHueM,
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aje HaiCHJbHIIIMMH BOHH OYJIH
3a o. A. [yxsaoBuua it uepe3
HbOTO.

Ie B uomy 3akapmaTTs BHme-
peauno lannuuny § Hannuinpsms-
HHYy, 60 Hanp. Ha 3akapmaTTi
30praHi3oBaHo mnepuIle YyKpaiH-
cbke (,,pycpke”) LIKiABHHITBO,
fKe B TOMY dacCi CTOSVIO BHIE,
HioK WKIIBHEUTBO B [NaduuuHi, uyu
#wa Cxigit Ykpaini. Ha 3akap-
nmaTTi BUXOAHTb Meplla rpaMaTH-
Ka HapOAHO1 yKpaiHChKOi MOBH,
HanucaHa M, Jlyukaewm, aka Gilb-
e BNJAMHYJMA HAa BiApOJKEHHs
[anuuuMHM, HDK Ha 3akapmaTTd.
Beaukuit npo6yaurens ["aquunHu
0. Mapkisn UlamkeBuu, Akun y-
BOJHTL AO JiTepaTypH HaPOIHY
MOBY H Biapomxkye I'anuuuny, Ko-
puctae 3 JIyukaeBol rpaMaTHKH.

H-p Boaoaumup bupuak, po-
aoM 3 TanHuHHH, KOJIHILHI TIpO-
decop yKropomchkoi TriMHas3ii,
axkui npubys wa Ilizkapnarcbky
Pycb micaa nepioi ceitoBoq Biii-
HM i CTaB aBTOPOM IUKiJAbHHX
MiApY4YHHKIB, y CBOIH Hpaui ,,JIu-
TepaTypHi crpemainns [loakap-
natcekoi Pycu” (Yxropoa, 1921)
NpO KOJIHMILHI 3BSI3KH 3aKapoiart-
Ts 3 [ajMuHHO0 mullke Tak: ,,Ko-
au B 1772 p. npuayuedo [aauuu-



Hy jo ABcrpii i ABCTpisa He 3HaJa,
XTO ¢e Taki Ti ramuupki Pycusm,
To icapeBa Mapis Tepeca 3Bep-
Tajacs 1o iHpopMauii 40 Myka-
ujBCbKOro enHckona Awnznpisa Ba-
YHHCHLKOT0, AKH{1 31aB 3BiT, L0
raauupki Pycusu ce yactuHa To-
r'0 CaZMOTO PYCbKOTO HapoLy, IO
it yropcoki Pycunru. Anppiit Ba-
YHHCbKUH OYB KaHAHJAATOM Ha
JEBIBCHKOTO MUTPOMNOJAKTA...”

3Ba3ku Mixk [anuuuHow i 3a-
KApNATTAM 3MiUHIOBaMIH B TOMY
yaci i wkoau, 60 Garato [aau-
YaH YUYHJOCS caMe B YXropoi,
Kournusx ta Bbyaanewri, a 6ara-
To PycusiB 3 ,,¥ropcwkoi Pycu”
BYUaTbC pa3oM 3 ['adanya”Hamu y
GorocnoBebKif ceminapii y Bin-
Hi Ta y JIbBOBi. OgHaye HaiGiab-
IIMM TpPEACTABHHKOM i @poTO-
BiIHHKOM €AHOCTH 3 ["aaHuHHOIO
ax 0 BHCTyNy 0. ABrycTuHa Bo-
aownHa B 1900 p. 6yB 0. Anek-
canaep JyXxHOBHY,

3 aucTtyBaHHA 0. A, JIyXHOBHYA
3 §l. ToroBaubkuMm HalBHpasHi-
e MOXHA BCTAHOBHUTH HOTO Ti-
cHi 3BA3KkK 3 anmuuHolo. 0. A.
HyxHoBuu no6pe 3Has, 10 B ["a-
JHYHHI, Ha apyroMy 6oui Kap-
maT, XUBE TaKWil CaMH{ HAPOJ,
SIK Ha miBaeHHoMmy 36o0ui Kapnart
nig YropumuHoo, B MpPAUNBCHKil
i MykauiBcpkill emapxiax. Biu
3HaB i FOJOCHB, 110 €IHICTh YTOP-
CHKHX i raamubkux PycuHiB omep-
Ta HEPO3PHBHO Ha OJHOMY CTiJb-
HOMY HaliOHaJbHOMY NOXOJXKeH-
H10, OJHI{N MOPBi, OTHAKOBHX 3BH-
yasx, OXHIA CNiMbHi# Tpeko-Ka-

TOAMUbKIf Bipi it o6paai. Bin mo-
Gpe 3HaB, W0 Hapox 3akapnar-
T npuOyB KOJUChL i3 anauuuuu.
o ennicty cmBepauB o. A. yx-
HOBHY CJOBaMH B CBOHOMY Bip-
wi: ,,bo cBoi To 3a ropamMH — He
yyxi”, a dani Hanucas, 1O B Y-
ropebkit Pyci it [annunni oxumse
HapoJ, 3 OJHAKOBHM CepLeM i OX-
HaKOBO JAYyllel0, 3 TaKHM ke
caoBoM | Tiel camoi Bipu. O. A.
JIyXHOBHY TriAKPECTIOE, IO KOAH
[anuyaHu MaTb AKUACH Heycnix
y HauioHaJibHHX CnpaBax, TO OX-
HakoBo GoJie Hax uuM i 3akap-
natTtd, a Koad [aauyaHH MaloThb
yCmX, TO OXHaKOBO Pafie 3 LHO-
ro i Yropcbka Pych. Lo Giab-
e, o. JIlyXHOBHU 3amneBHae [a-
anuaH, wo ,,KapmaTu #e poary-
4aThb BiuHO Hac!” B annuuHi Mae
0. JyxHOoBHY CBOiX HalKpalHX
TIDHATENIB, 3 AKHMH INepenHcy-
BaBCA, B TAJIHUBKHAX 4YaCoMUcax
noMiwyBaB ¢Boi mpaui i 8 Ia-
JHUHHI BUJIaBaB CBOI KHHXKH.
[lepeBaxma yacTuHa oro 6i6aio-
TeKH CKJAajadacs 3 TaldLbKHX
BHJaHb.

O. AsrycTHH BosowuH y cBOifk
npaui nix HasBolo ,,[lamatu Axe-
kcanapa JlyxHoBuua” (YKTopon,
1923.) Tax HamucaB PO 3BA3KH
A. dyxHoBuua 3 Tananumsolo:
»JyXHOBHY 6yB B TiCHOH AyLIeB-
HO¥ cBa3u 3 [aauuxoio Pycelo.
3HaB, 10 Hac He JHII €IUH A3MK,
€1Ha Bipa i €AHa JA0JA 3BA3YE,
HO BipHB H B TO, 10 # CyabOa
6ynyua HaMA TiCHO cBA3aHa, WO
MH 06e3 KyJbTypHOI €IHOCTH 3
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Ha#OMMIUMHK  HaM  TaidyLKUMHA
PycuHaMy — NpomanemMo”.

B TanuunHi MPHUXUABHO MHCA-
au 1po JIyXHOBHYA Mix iHIIMMH
Isan ®panko, 1. Cosamcokuit, O.
Bapsincpkuit i K. CTyAMHCHKHH.
ITo cmeptu 0. A. JyxHoBHYa 3BS-
3kH ,,Yropcekoi Pycu” 3 Taau-
YUHOIO CJaabHyTh, a 3apa3oM Ha-
CTae @ pO3Iin MiX OJHHM Ha-
porom — laawuuHOw i 3axap-
aTTAM.

Mazsipy moGauywusin B ocobi o.
JyxHoBuua, B HOro TBOpPaX i B
fioro 3Bs3kax 3 aJIuuuHOO He-
GeaneuHW) HaNpsSM, SKUH 3Bep-
TaB yBary Ha [aguuumy, a He Ha
Bynanewr. Ilicas AscTpo-Yrop-
cpkol yroxu 1867 p. Maaspu Ha-
61paloTh CHJIH # BIATOAI CHIBHO
3MILHIOETBC MAAAPILEHHA 3a-
Kapnarcbkux PycHHiB. Manspu
3JiKBiAyBaAxM aBTOHOMIIO ¥Yrop-
cpkoi Pycu, wo ii O6yau BuGO-
POJIM 3aKapmarchbKi maTpioTH mi-
Cad 3AyIIEeHHS MaJsPCbKOI PeBO-
Jawouii, Ha mpoctopi 4 xkym, I0-
OMBIIMCA TOTO, L0 B ypsAax i
1IKOMaX 3aBeIeHO YKPAIHCBKY
MOBY, BYJHLi JiCTaJH yKpaiHChb-
Ki Ha3BH 1 MiZHOCHJIOCH HAaUio-
HanbHe KUTTs. Bixm poxy 1868-
TO INOYMHAIOTBCH TparidHi POKW
3akapnatTTd, fKi TPUBAJH MIBCTO-
JiTTH, ax J0 KiHus mepiuoi CBi-
ToBO1 BiitHu 1918, KoaH HApELITI
CKiHYMJIOCA MaJspchbKe MaHyBaH-
HSl.

3akapnaTTss Iicas  aBCTPO-
yropcekoro moposyminasa 1867
POKY 3aHenajae mijx CHIAbHUM Ha-
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MopoM MangplieHHs, a [anHuu-
Ha, AKifi Kpawe xujaocs mizg As-
CTpi€l0, pO3BHBa€ HapOJLOBELb-
KHH pyX, M0O30yBaeTbCs PYCHHI-
aMmy, JaikBiAye pycodiabCcTBO i
TBOPUTb 340pOBe  YKpaiHCbKe
XKUTTH, [0 B MNepuiifi CBiTOBiH
BiiHI opopMHIOCH B PEBOIONIH-
HY BH3BOJLHY 60poTHOy 3a Baa-
CHY CaMOCTiHiHY YKpaiHCbKY Hep-
JKaBy.

Ha 3axapnarrti micasa cMepTH
o. JlyxHoBuuya Tpariuni 1867-
1918 poKM CHPHUMHHJIM BeJHKi
CHYCTOLUEHHA: 3acTilf, KoHcepBa-
TH3M, Opi€HTAllil0 Ha MOCKBO-
¢dirbctBo a60 1EPKOBHOCIOBAH-
LHHY.

3ramgaHa TiBCTOJITHA Maaap-
CbKa cympemalid nigpuBaia #
po3xIANaTa HalioOHAJbHE, KYyJb-
TYpHE # TOCNOAApCHKE XHUTTH Y-
ropcbkux PycuniB. Maasipp o-
CHOBHO TEPeIYMaHUMHU IJISTHAMH
TMPUCTYNMUIN IO MaJspLIeHHS,
HaMaraluucss CTeDPTH BCAKHMI
crix PycuniB nim Kapmaramu,
TepeTBOPUBIIM 3 HUX Mansp.
[lepemarny #Ha ©BOI CTODOHY
Makxe BCIHO iHTeJdireHuiro H 3a-
nparau i 1o Manspusauii Biaa-
CHOTO Hapoay. Lla ixHs mosiThka
CIIPHUMHIOE 3BOPOT A0 MOCKBO-
¢inscTBa. PycuHH, namsaTaloud
1849 pik, koxam pociiicbke Bifi-
CbKO 3J&BHJIO MamsipcbKe II0-
BCTAHHA M KOJAM AJAA HHX OJIH-
CI0 Kpalle XKUTTH, BiauyBaay
cuMnariio 1o MockBH, B Hadii,
110 BOHa OOOpPOHHUTH iX mepex
MaIApCbKUM HUlleHHaMm, Yaco-



MUCH TOYAAH HAXHIATHCA J0 po-
cificbk0i MOBH, 3HEBaXKAIOYH MO-
By HapOAy, a00 HaXUIAAHCA A0
L[ePKOBHO-CJIOBSHCBKOI M O B H.
Manmspu cami mMpHUMHAJHCA 1O
TOTO Xaocy, No60pIIUH HAPOI-
Hy MOBY, 60 6OsIIHCS, L0 1S MO-
Ba MOXe 3HOBY HaGJaH3HUTH Ha-
pon xo Tamuuyunu. IIpo moio-
JKEeHHS Ha 3aKapnaTTi MUCcaB, MiK
inmuMH, Muxaitno [JparoManis
y CBOiX ,,ABCTPO-DYCBKHX CIIO-
muHax” (JIbBiB, 1892.). B 1876 p.
BiH ‘ynepiue no6ysaB B Mykauesi
#t Yxropoai i B ¢BOix crmoraiax
nHUlIe, W0 BepTayucs, B Homni Ha
CTauii, B FOCTHHHHUIY ,,MIpPUTALaB
s MaIsiPCBKY @ XKHIIBCHKY 3He-
Bary Hapojy, TeMHOTY HapOAY,
TYMicTh, eroiam i crabomyu-
HiCTb iHTeaireHUil, — i MeHi cTa-
JO TipKo, sk HiKOJH He Oyio...
51 He HauuB, s Mepeno MHOKO T0-
CTaBHJH BHHO i1 i cTpaBy, i KOIH
OTSAMHBCS, TO NOOAYUB, 10 B Me-
He 3 OueH KamaloTh CILO3H..”
Muxatino [dparomaHiB 3akJHK2B
BeMJAKIB, 1106 He 3a6yBaju 10-
panenoro Opara,

B 1896 p. nossuscst y JIbBoBi
mllpotect Tlamuubkux Pycunis
TIPOTH MaAsipCbKOr0 THCAYOJIT-
T4 nix Ha3soiwo ,,I mu B EBponi”,

nignucanuii: 1B, ®pankom, Bou.
lHaTIOKOM Ta& iH., J€ UYHTZEMO:
,Ha Pycunis nepenecan Manspu
BCI0 HCHABUCTb, KOO MaJalw L0
Pocian 3a morpom 1849 p. Hu-
wuTd PycuuiB 3pobuiaocs, He-
MOB MaTPIOTHYHHM 0O0O0BA3KOM
MadsipCbKUM, AapM3a, L0 CHOB-
HIOBAHHA LBOTO HiOH MaTpioOTHY-
HOTO OGOBSI3KY BeJO 3a COBOI
eKOHOMIUHY pYIiHY, LYXOBHY TeM-
HOTy i Oe3noMiuHicTp niBMidio-
HOBOI MacH HapOAy, BHKJIIOHaIO
Bix UMBiAi3aUifHOTO PO3BOIO i
MOCTyNy Iiii o6MWMPHI KOMITaTH,
JAeMopamri3yBano i JOBOIHIO XO
WIJIKOBUTOTO €THYHOTO 3IUYiHHSA
pYCbKy iHTenireHuiro, a Hafimade
Ty ii 4acTh, L0 3 ITOKJIWKAHHS
OBOTO MOBHHHA OM CTOATH Ha
CTOPOXi T'YMaHHOCTH i E€THUYHHX
ineanip — AYXOBEHCTBO BHIIE it
HHKYe”.

‘He BBaxawun Ha ue crpauHe
MTOJIOKEHHs, NaMaTb, Ayx i Aiaa
0. A. JIyxHOBHUZ, XOY HHILEH],
XKHUBYTh Yy HapoAi i go #ux 1900
POKy HaBfi3yeTbCsi BUCTYN A. Bo-
JOILHHA, KOJH KJIalyThCA TEpPILi
MNiLBaJUHH YKPATHCbKOTO Hawio-
HaJabHOTO BiIpPOJXKeHHS 3akap-
maTTe,
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A. Boaowinn npo A. [lyxHoBuua

O. Apryctus Boaowns, 6atbko
HalliOHAaJIPHOrO BimpokeHHsa 3a-
KapnarTd BUCOKO 1LiHHB Npoby-
JHUUbKY AisabHicTh 0. A. dyx-
woBHYa. TaM, Je CKiHUHB CBOIO
RisapHiCTL [yxXHOBHY, TPOLOB-
wye 1i no 35 pokax A. Bosous,
Axkuit 3posymis JlyxHOoBHUA, L0
AaftGiabIIMM  BOPDOrOM  HALIOTO
Hapoxy € MansapH, # 60poBcH,
uro6 BH3BOJIHTH HapoJ 3-MiJ Ta-
wyeasmd Manspunan. [Ticas su-
spovrenmst 3axapmatrTs B 1918 p.
A. Bowrolns nepiuuit apepHy» y-
eary Ha notpefy MOLWHPEHHN
kyabty A. dyxuwosuua. [Tin #ioro
BMJIHBOM [POTOJIOLIEHO Bipw A.
IOyxHopnua ,[linkapnarceki Py-
CHHH, OCTaBTe rTy0OKHi COH” 3a
rHUMH BH3BOJeHo1 [limkapnaTcbKot
Pycu. Le#i rumMy Hapon cniBaB 3
BEJHWKHM NiAHECeHHAM, MIlJHIB Ha-
nioHaubHO # MpPOOYIHBCA L0 HO-
BOTO YKPaiHCHKOro HallOHAIb-
HOro XHTTA. A. BoaowHH npu-
YHHUBCA IO TOTO, 10 3aCHOBaHA
B 1920 p. B Yxropouai ,,IIpocsi-
Ta” BHJAada TBOpH A. JlyxHOBHYA
#i OKpeMHMMH OpolllypaMH UIH-
puaa KyabT JlyxHOBHUA MiX LiTh-
MH, MOJIOLAIO T HApPOLOM.

B 1923 p. cam o. Bosaowusx BH-
JdaB B Yxropoai 6powypy mpo
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A. Jlyxuosuua mipx HasBow: ,,[1a-
MatH Anexcanapa [yxHoBHua”.
B uifi Gpowypi muille BiH PO
KuTTa i mpauwo [IyxHoBHYa B8
Mpsuuesi # Yxropoai, npo mno-
6oxHicTs HyxHoBuua, Horo ma-
TPIOTHYHICTb, TPO MOBY, FKOIO
mucaB [yXHOBHY Ta npo HOMo
3HauinHA, Ocb sk oO3uBaBcsy A.
Borownn npo A. JlyxmoBHua:
»TalauT moeTa, To Jap boxui,
Jap He TaK AJH HbOTO CaMono,
K OCOOJHBO It Hapomy, XA
cyyacHHX i OyAyuHX TOKOJiIHb,
Mu, nigxapmarceki Pycunu, ma-
J¥ 10 LHX NOp Ay:Ke MaJo TaKuX
Jiogeit. OfHUM i3 Halt3acayoKeHi-
wux 6yB Anexcanaep JlyxHOBHY,
HPloMy nyxe MHOro MaeMoO JISKY-
BaTH; MOXKEMO CKa3aTH, o JAyx-
HOBHY Ma€ TOJOBHY 3aCiIyry B
TiM, LIO CBITJIO PyCbKO-HapOIHO-
ro coanaHHs Ha [loaxapmarTio
He 3racjio 30BciM..."

Ha inwomy wMicwi Boaouwns
ganucap mpo JIyxHOBH4YA TaK:
, TBOI CJIOBa, TBi#i 3amoBiT Oyne
BEAYYOI0 3Bi3fOK0 JJS DpsLy-
4yuX TOKOMiHb. TBOI ixei sposaTs
HaM peBHHUX XOBHIPOB A/ HapO-
JHOTO BoMHcbra, TBo#t Ayx Mexe
HaMu Gyle OT poJa B poxl”, a
Jadi:



»JAYXHOBHY 3acisB HaM 3Bi3-
JO010 CBOEl MUChbMeHHOI npaii To-
nIa, KOJH HauHuHaBcg 4ac OH-
CTPOro i ONaCHIIIOro ymaika Ha-
101 HAPDOJHOI KH3IHH, KOJH CTa-
JY ‘mponaxaTH BCi cxkapbu py-
CHKOro CaMOCO3HaHHA".

»JlyXHOBHYEB] Moe3i — nulle
Bovwowun pani — noxasadaa Py-
CHHaM iHeKkUil B uacax Mmalicke
oMepTeNbHOl JeTaprii, foro
CHJBHH{ TOJOC OYIHB HaC y HO-
yax Hafiray6woro Hauroro Ha-
POAHOTO CHA i MPHUHHHB TO, 1O

80pf HapOJHOTO BOCKDECeHHS
BCTpiTHJA Tyil Hac lie mepen 11oB-
HHM BHHapDOIOBJICHHAM".

Tax wanucas npo A. JyxHo-
BHua A. BowornH, #HaWGimbUIHiT
npobyauTeab, KOJUILHIN peraK-
TOpP, aBTOP IUKiABHHX MiZAPYyYHH-
KiB, AHPEKTOP YXIOPOICHKOI Y-
YHTEJIbCHKO1 CeMiHapii, mocoa Ao
MpasbkoNo NapaiMeHTy, MiHicTep
i nepwwupi npesuient Kapmar-
cbkoi Ykpainu ([ligxapnarcekoi

Pycn).
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Yxxropoacbka ,. IlpocBita* npo A. [lyxHosnua

[licis po3Bamy AbcTpo-Yrop-
UHHHA 3 KiHIeM MNepllioi CBiTO-
BoiBiituu 1918 p. 3akapnarra (Y-
ropcoka Pyck) BimopBatocs Bin
Yropuwwmuu § min HasBomw ,,Ilix-
Kaprnarceka Pyce” moGposBiibHO
BBi{lIIO. DO CKJady HOBOYTBO-
peroi YexocmroBaubKkoi peny6-
JUKH 3 3aleBHEeHHAM HaWILHD-
IIMX aBTOHOMHHX mnpaB. Ha BH-
3BOJIeHIH 3eMJi 3apa3 mouaBCs
HAPOIOBEULKUA pyX, AKHH HaB
WOYHH RO 3acHyBaHHs ToBapu-
crea ,llpocsita” B Yxropoai
1920 p. Cramocs Taxk 3axoga-
MH 0. A. Bogomuua, x-pa Mu-
xafya # x-pa YOaisn Bpamaiikis
Ta iHIIMX HapOLOBLIB. YXKI0DOJ-
cbka Llenrpaus ,,[IpocBitu”, kpim
BaCHYBAHHA MO CeJAX i MicTax
yHTaJeHb ,llpocBiTH”, mpuuu-
HHJIACA O 3aCHYBaHHA W01 HHU-
3KH KYJbTYDHHX, TOPTOBEIbHHX,
TOCTIOAaPCHKHUX i MOJITHUHUX Op-
raHisauiif, sk ot ,Ilimkapmart-
cbkuii bank”, Acekypanifiiine To-
BapucTBO ,,bBeckun”, ToBapucTao
YuutediB ta inui,

Yxropoaceka ,,JIpocsita” BHU-
Jaja 6araTo KHHXOK AJs YHTa-
JeHb i mrkia. IMepuumu Mix HH-
MH Oyau BUAaHHA TBODiB A, [lyx-
HoBH4Ya Ta mpo HyxHoBuua. dpy-
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(COr0 POKY Iicasi 3aCHYBAHHA K-
ropoaceka ,JlpocBiTa” BHAAE
apamy A. HOyxwosuua ,,Jlo6po-
IiTeap mepeBHllae GOraTcTBO”,
a B 1922 p. Buaae ,,Jloesin Anek-
camapa [yxmosuua”. Lia 306ipka
moe3ift mocpborogHi € HaiROiMb-
UM | HaWkpalmUM BHIAHHAM
mBopiB A. JyxHoBHua. B 1923 p.
suaae ,JIpocsita” Gpomypy A.
Bomxowuna ,J[lamatu A. dyxwo-
Buya”. Llumu BHganHavu ,,[Ipo-
cBiTa" BiQHOBWJIA B HapOAi Ina-
mMath npo A. [yxHoBHua # Io-
KpUaa HOro KyJabT MO BCiX 3a-
KkytuHax 3akapmatta. Hanio-
HAJbHA CBiZOMICTb MiX HapOILOM
pocia i nigkapnaTchki PycHHH
OCTABJISAU [AYyOOKHi COH.

Ane Boporam He momobanocs
HallioOHaJbHe OCBiIOoMJeHHs Py-
CHHiB. Mansapw mobauuay, 1o o-
CBiJIOM/JIEHH} HADOX 3HEHAaBUIUTH
ix, a kpiM uboro ¥ iHmli BOpOrH
60snKucs HAUIOHANTBHOTO OCBifO-
MJIeHHS TigKkapnaTceKuXx PycH-
HiB. BCi BOHH CHiMbHO BUCTYMHIK
NpoTH AisfabHoCcTH , [TpooBiTh” it
IHIIMX HapOJOBELbKUX TOBapHU-
cTtB. [Jna i€l NDPOTHHAPOIHOL
mpayi MOKOPUCTYBAIHCSA sKpaa i-
vaM dyxuHoBuya i B 1924 p. 3a-



OHYyBaJH ,,06uiecTBo iMm. A. Jlyx-
HOBH4YA".

B 6poumypi ,, dyxuoBuu i dyx-
HOBHUiBLi” (Yekropom, 1929.)
OCb SIK HAaNUCAHO TPO 1e:

»1IpH momMoui OyBHIHX LAPChb-
KHX HalMUTIB 30pranizaoBaHo
1924 p. ,,O6wectBo JyxHoBHYa”
B Yxropoai. HemoB Ha cmix
cyab6u mano ima JlyxHosuua
MOCAYXHTH 32 CpeJICTBO 10 CMHU-
HIOBAaHHA pPO3BOI0 HaUiOHAJbHOI
ceinomoctn Iligkapn. Pycusis.
(Ilinkpecnenus moe M. B.). Tlo-
YaTo MpomaryBaTH MOTOPAY 10
pigHOTO f3UKa HAIUOTO HaApOLy,
mo4yaTo IUHPHTH AYMKY, L0 He
Tpe6a HeCTOBATH H3UK NPOCTa-
Ka, He Tpeba MUCATH i YYUTH MO-
BOIO HApOJa, a Tpeba 3aBOJXUTH
»PYCCKUIt JHTepaTypHHH SA3HK”
— M0 HAUIOMY CKa3aBLIH — Ma-
ckasbcbkuil. KoHuesa miis Toro
TOT&, 106K 3 MaTeHLKO1 MOPCTKH
BeJMKOTO YKpaiHCEKOTO Hapoaa,
BifAineHol ropaMu i KOpIOHAMHU
Bix MaTipHOTO TIHS, 3DOGUTH IBa
miaemeHa, aGu THM Jeruie AeHa-
LioHanisysatu. B psam ,,Jdyxuo-
BUUiBI[iB” TTOYaJH BCTyNaTH Ta-
KOX Malfpcbki rogoBaxni. Bep-
TaTH IO TOI'O Hapoja, 3 KOTpO-
O MPOU3XOAATb, HE XOUYTh, 6O
MM BOHfIE €ro MoOBai Jajplie
TyHel...”

Ha imwomy wmicui B @razaHii
6powypi npo ,,O6imectBo A.
JyxHoBHUa” Tak HamHcaHo: ,He
KPACHTHCb MipEM YYyXHM, a Kpi-
HUTHCA AYXOM JYXHUM“ B3HBaB
JIyXxHOBHY CBOiX 3eMJsKiB. Ane

fKpa3 TOTi, KOTPi HHHi Aas1 CBOiX
M2 TSPHBATOPCHKO-MOCKA J H 3 a-
TOPCBKHX IiMef 3a €ro iMsa xoBa-
I0TBCSl, HE XOTATb TOTO Hi 4yTH,
Hi 3HATH, TaK K JAOHeIaBHA HE
QHaJ H 3arajgoM npo JlyxHosuua,
CMmilo moOXHa Cxas3aTH, L0 Te-
mepiwsi J{yxHoBuuiBui 6yau Te-
nep HasuBaau ceGe [lompaxos-
navu, Penumkopusamu, CuabBa-
iroBRAMH, MuUTpakoBUAMH, abo
it inaxume, ax6u T-so ,[lpocsi-
Ta”, KOTpy OHH Telep imeHeM
JlyxHoBHuYa pPO3OUTH XOTHTb, HE
Oyna Burpebana TOTO iMs i3 31-
6yTTH, e Oyaa BUILada HOTO TBO-
PH, He OKpyxuJa iMa JlyxHoBHYA
HiMGOM CnaBd, He COTBOMUJAG €-
ro KyabTy”.

Ha 1528 p. mpunas 125-mitHii
1oBitell HapomxenHsa A. Jlyxuo-
Buya. lleft roBijdell 3 BeJUKUM
MiAHeCeHHSIM CBATKYBAJLO He
,ComectBo im. lyxHOBHYA", a-
Je came Tosapuctso ,,IlpocBita”,
Yxropoaceka ,IlpocBita” BHina-
Ja BeIMKHM HakJagoM Opoluly-
py: snAdekcanapy JlyXHOBHYOBH
Oyautenesu [lizkapnarcbkoi Py-
cu B mamaATb 125-aitHoro ioBi-
Jel HapoOMXeHHS mnoeta”, fAKY
wanucana Mapifika [lizripsmka,
a Takox ,ABTrobiorpadiio A.
JlyxHoBHua”, @ kpiM 1UBOTO,
mopTtpeT A. JlyxHOBHYa, AKHIi NO-
LHPEHO MiX HapomxoM. ,Jlpocsi-
Ta” BinOyna Beauki CBATKYBaHHS
B uecTs JlyxHoBHUa B YXKropopi
Ta B iHWIHX YacTHHaX 3aKapmar-
TS,
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3axonamu Hauionaasnoro Xo-
Py B YKropogi mMOSIBHJIOCH B
1928 p. HamBBHYAHHO LiHHE BH-
nanHa ,,XopH Ha croBa A. Jlyx-
HOBHYa", B IKOMY ITOMiIlLleHO HO-
™ Ha 16 BipwiB A. JyxHoBHua
VKpaiHCHKHX KOMMO3HTOpPiB: $l-
pociaBeHka, M. I'aitBOpOHCBKO-
ro, Kumsumu # &. Koaeccu. B
3ragauiit 6powypi ,,JlyxHOBHY i
JlyxsoBHUiBLi", sKa NOSBHJIACH
8 moyatkoM 1929 p. 3axomamu
HapOJOBELbKOT MoOJOai, CKasa-
Ho: ,He cMmieMo MM JIHBHTHCSH
COOKifiHO HA TOTY Mpallo, KOTpa
pobuTbest mig iMeHeM JIyXHOBH-
ya, He cMieMo JD03BOJHTH, LLOG!
TYMaHsA4H Hapif, 6pajau BepX TOTi
TMaHCbKi romoBaHLi, KOTpi ToOmI-
YyTb CBOIMH GpyIZHHMH HOTaMH
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cBATI imeanu [yxHoBHuYa, KOTPi
HesyecTsaTy iMsa noeta JlyxHoBH-
4a... Cmizo i 6e3 GOA3HH MYCHMO
CKa3aTH BCiM, ULO MH YKpaiHui,
1O yKpaiHCbKa MOBa Hallla... ['Hi-
310 HalliOHaJBHO1 AeMopanidalii,
o aano cobi ima ,,O6iecrso
JyxHoBHYa”, MyCHTb 3HHKHYTH 3
HalIOf 3eMJi, sIK CHIir Bij BecHs-
Horo coHus”. (21 ct.). I mix na-
CTYTMOM 3I0POBOr0 HAPOJOBellb-
KOTO pyXy TaK i cranocs. [Tobi-
JuB MpaBauBHil [[yXHOBUY — na-
TPiOT i HapOILOBEUb.
[TownptoBaHu#t  HapoxOBELb-
KHM DYXOM KyabT JlyxHoBuUYa Y-
amirHO MOo60pI0BaB IITYYHO BO-
poramM migTpUMyBaHe MaAspOH-
CTBO Ta pycopinbcTBO MiX yKpa-
iHCHKMM HapoxoM 3aKaplaTTs.



3aKiHUeHHS

O. Anexcannep JIyXHOBHY He
JlaB 3ArMHYTH HallOMYy HapOJOBi
8 yaci, KoK #0oro Haibiabile HU-
IIMJAH, a4 HOro BeJHMKHH HaCHaij-
HHK 0. ABrycTHH BoJoliuH mifa-
nic [Migkapmarcekwx PycuniB sk
HapoJ, Bipuuii cBoiil Llepksi, Bipi
it 06paa0Bi, a HEPO3PHBHO 3 LUUM
i wuaniomampHo cBizomuit. o
Iyxuosuy Gaxas, Te BoaowH
BUKOHaB, i MOBiB CBi#f HApoOx A0
cBiTiux Bepesnesux Juis 1939 p.
Anexcannep [JyxHOBHY He 3MaraB
A0 YTBODEHHSI OKDeMOI'o HapOAY
nix Kapnaramu, 60 3HaB, 110 #0-
TO Hapog € Takui camuii, sk a-
Jauuand, yu Haxaminpsaui. Axex-
caHnep JlyxHOBUY CcaOBaMH ,,Tam
3a ropaMM He uyxi”, Lo IX 1UH-
TYIOTh CbOTOXHI H GOJBIIEBUKH,
HiKOJIH He AyMaB TIpO €IHIiCTH ¥
MOCKOBCbKOMY NOHATTI — mif
BJ34010 MOCKBH, K He AyMas
UbOTo i HOro HacaiTHUK O. A.
BoJsoliuH, KOTO 3a 1le MOCKOB-
CbKi GOMBLUEBUKH 3aMYy4MJIM Ha
CMepTh.

Tomy 25 pokis, y 1928 p. cBaT-
KyBaJ{ MH B ¥ KropoJAi i mo BChO-
My 3akapnarti 125-Ti pokoBHHK
HApOJAKEHHS BEJHKOTO GyauTes
3akapmnartts 0. A, JlyXHoBHua, B
Ayci no6iau Hax ,,pycckum” i Ma-

AApOHCHLKAM HampsiMaMHu. Bys ue
yac nepegoMy, KO MicleBHi Ha-
POMOBELUBLKUH DYX TOuUaB mMepe-
Maratd BODOTIB, KOJH [epPeMaras)
xyx HyxmoBuua # Bonoluuna,

Cooromui 3raayemo 150-aiTTs
HapomxeHHsa A. JlyxHoBHua na-
JIEKO Bif, PIIHOTO Kpal HA Bilb-
Hifl aMepukaMCbKil 3emai, 60
TaMm, AoMma, nig Kapmatamu, Ha
gemiai JyxmoBuya # Bousoiunma
3anaHyBaB KpDHBaBHH MOCKOB-
cbkuit komyHiaM. [loTtontaB Ha-
LioHaabHi i1el, U0 IM MOKJIOHSB-
cs 0. A. JIyxHoBUY, i BUMOpPAYBaB
CBfILLEHHKIB HAlIUX i HARKPALIHX
naTpioTiB mHaworo wapody. Haur
HapoJX uekae Bix Hac TyT B Ame-
pUL i Bil pO3KHHEHHX Ha eMi-
rpauii nomoui, 1mo6 BHUBBOJHTH
noro.

Kinuy c10BamMu 10 HAlUKUX HAB-
Hompubyaux OpariB, AMepHKaH-
cekux Kapnarcekux Pycunis, B
ayci A. JlyxHoBHua: AmepHKaH-
coki Kapmarceki Pycunu, ocras-
Te TIUOOKUHA COH, HapOJHH ro-
J0C KJAHYe Bac, He 3abyabTe mpo
casoe. Tam, xoMma, mig Kapnaramu
B MyKadiBCbKi#l 1 MmpPALIBCHKIi €-
napxifx, Nix CTPalIHUM MOCKOB-
CbKUM KOMYHI3MOM CTpaXaac Ha-
pox [yxHoBuua # BoJolHHA.
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PstyfiMo #0ro CHiJBHMMH CHJ2- BY TOHIAB KapmaTCbKHH

MH, 1106 3HOB 02KHJa BOJS HAILO- KOBTO-6ijMi H CHHBO-XKOBTI Ipa-

ro wapoay, wob BOCKpecJaa Ha- MOpH.
a MHOTOCTpajajbHa TPEKO-Ka-
ToaHlbKa Llepkpa, 11106 Ha xaTe-
apax B Yakropoai i [Npsiuesi sHo- 24. xBiTHs 1953 p.
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REV. ALEXANDER DUCHNOVICH

THE GREAT AWAKENER OF THE CARPATHO-UKRAINIANS
In memory of the 150th anniversary of his birth
by MYKOLA VAYDA
Translated by PROF. A. STEFAN

Introduction

On April 24th 1953 it was 150
years since the great awakener of
the Carpatho-Ukrainians (Carpa-
tho-Ruthenians) Alexander Duch-
novich was born in Topola, a vil-
lage in Priashiv-Land. As a priest
of the Priashiv and Mukachiv Dio-
ceses, thereafter as canon of the
Priashiv Chapter, Rev. A. Duch-
novich accomplished unvaluable
work for the good and national
consciousness of the Carpatho-Uk-

rainians “from Poprad to Tisa.” In
the worst times of ruthless Magy-
arization Rev. Duchnovich rose to
the defense of his people, awaken-
ed them to national life and fought
for their liberty.

On the occasion of this annivers-
ary we recall his life, work and sig-
nificance to those of Carpatho-Ru-
thenian (Ukrainian) descent who
were Among the first to arrive here
in America.



I. Life of Rev. A. Duchnovich

Alexander Duchnovich was born
in Topola, a village in the former
Zemplin comitatus (zhupa-coun-
ty), Priashiv-Land, West Carpa-
tho-Ukraine. His father, Rev. Ba-
sil Duchnovich, who was a Greek-
Catholic priest, endeavored to raise
his son Alexander in national spir-
it. A. Duchnovich himself has
written about this in his autobiog-
raphy: “Pater filium suum secun-
dogenitum studiosissime (p. 94) in
nationali ruthenica litteratura ex-
coli curabat, ideo primus domi ipse
pro Magistro se filio obtulit.” (Fa-
ther looked assiduously to instruct
his second-born son in the native
Ruthenian literature, therefore he
took it upon himself to tutor his
son at home).

In 1816 the father of A. Duch-
novich died, survived by six or-
phans. Alexander in his autobio-
graphy writes about the subsequent
years of his life as follows: “In
1821 I went to Priashiv and having
been admitted by Bishop Gregory
Tarkovich to the white clergy with
a scholarship of 150 florins (about
$60.00) I betook myself to Koshice
to philosophical studies for two
years. Afterwards in 1823 T de-
parted for Uzhorod to the Theolo-
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gical Seminary. After graduation I
was appointed as clerk to the dio-
cesan chancelry.”

Since 1830 he was pastor in the
village Komlush and afterwards in
Bila Vezha. In 1838 Duchnovich
transferred from Priashiv to Muka-
chiv Diocese, where in Uzhorod he
was appointed as a consistorial no-
tary. In 1844 he returned to Pri-
ashiv and was nominated canon of
the Priashiv Chapter, which dele-
gated him as representative to the
State Diet in Bratislava, which re-
mained in uninterrupted sessions
during 1847 and 1848. Alexander
Duchnovich was the first and last
representative of the Priashiv
Chapter at this diet. He described
the sessions in his autobiography
in the following manner: “. . . the
representatives, indeed, enraptured
by a nationalistic fury under the
leadership of Louis Kossuth were
imbued with the idea to reform
thoroughly everything everywhere.
These unfortunate representatives
accepted as principle to found a
great Hungarian empire and decid-
ed that the Hungarian language
alone must prevail and each citi-
zen must begin without delay to
learn this language and even con-



verse in it. In accordance with this
principle they decided that the
Hungarian kingdom must sever it-
self trom Austria, as an indepen-
dent state and be governed by its
own Hungarian government.”

The accomplishments of Rev.
A. Duchnovich were already wide-
ly known at that time. The Mag-
yars looked upon him with discon-
tent; the publication of primer in
1847 was especially instrumental
in provoking resentment against
him. The chauvinist Magyars fell
upon everything which was not
Hungarian. They propagated the
saying: “Beyond Hungary shere is
no lite, and even if there is any,

it can hardly be called life.”

In 1848 a revolution broke out
in Hungary, which spread all over
the country. The Magyars boiled
with hate against the Non-Mag-
yars. “I, too, was compelled to ex-
perience to some degree” — writes
A. Duchnovich — “this glum revo-
lution, . . . at the instigation of my
enemies, because I had written
Ruthenian books, I was under sus-
picion. On the unlucky 27th of
April, 1849, some infuriated Mag-
yars caught me, and first locked in
the City Hall, and then on the
same day at 1 o'clock P.M. escorted
me like a robber going to execution,
with strong convoy among four
hussars and two cannons. A detach-
ment of Poles marched at head,
another of Magyar honveds behind,
and at the sides a squadron of hus-
sars. I shall never forget this un-

lucky day of April 27, which caus-
ed me, a man of 50 so much mental
horror and moral suffering.”

“So among unceasing derisions
and shameless curses of haughty
revolutionists I was led with a
strong guard to the first station in
Lemy, to the home of a Jew.” Aft-
er that Duchnovich was led on foot
as far as Koshice (about 25 miles).

In conjunction with his arrest,
A. Duchnovich mentions still an-
other incident: “I remember, to this
very day, a very painful scene,
namely, that during the course of
my being so dishonorably led
around on the 27th of April,
among the other abuses of the revo-
lutionists who were mostly Poles,
one ruddy Pole, who was addressed
as “Captain,” stepped up to me on
the Dryniv Hill. He decried me
with foul words, berated me, ridi-
culed me, spat on me and finally
ordered that my boots be taken off
and that I proceed barefoot. This
was extreme torture for me. And
when, after taking off my boots, I
was unable to keep up with the
ruffians, this ruddy Pole struck
me a terrible blow to the face and
then departed.”

These excerpts from his auto-
biography best characterize the life
of the great awakener and patriot
Rev. A. Duchnovich, who devoted
all his life to his people in order to
raise and deliver them from na-

tional destruction. A. Duchnovich
died in his beloved Priashiv on
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March 29, 1865. The “Vystnyk”
(Messenger) in Vienna announc-
ing his death wrote among others
the following: “All zealous Ruthe-
nians will bereave the loss of this
great man and protector of Hun-
garian Ruthenia; for in him origin-

ated the light which awakened the
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slumbering Ruthenians from a
heavy sleep to a new life. His spir-
it will live from generation to gen-
eration.”

The life of Rev. Alexander
Duchnovich, indeed, was the ex-
emplary life of a priest, patriot and
devotee to his fellow countrymen.



II. The Works of Rev. A. Duchnovich

The works of A. Duchnovich
were manifold. Besides poetry he
wrote a primer for schools and self-
education, grammar, history, geo-
graphy, pedagogic, prayer books,
catechism, text-book of the Bible,
plays. He published church calen-
dars, almanacs and wrote articles
about Carpatho-Ruthenia in differ-
ent journals, in order to teach in
every respect and to enlighten the
national consciousness of his coun-
trymen.

Rev. Alexander Duchnovich
had already begun to write in 1829,
but his works have been published
only since 1847. His poems and ar-
ticles appeared in different journ-
als in Uzhorod, Priashiv, Budapest,
Lviv, Kiev, Kolomeya and Vienna.
His books were also published in
the same cities. A. Duchnovich
brought before the public his po-
ems and articles chiefly under the
cryptonymes: A. D. (from Pria-
shiv), D. (from Priashiv) or un-
der the pseudonym Archdeacon
from Priashiv. We can find some
articles without signature, which
by their contents indicate that he
was their author.

The first Carpatho-Ukrainian
poetical almanac appeared in Vien-

na under the title “Salute to the"
Ruthenians for the year 1851, from
the Literary Club in Priashiv” in
a very pretty and colorful binding.
In this collection Rev. A. Duchno-
vich published several of his po-

ems. The most famous of which is:

“I have been Ruthenian” — “I

have been, I am and I shall be Ru-

thenian, I was born Ruthenian, I

shall not forget my honest kin, I

shall remain its son.”

This poem made Rev. A. Duch-
novich the famous and real awak-
ener of Carpatho Ukraine (Ruthe-
nia), for it was the strongest and
most  uncompromising  protest
against the Magyarization, which
since 1825 was growing in Buda-
pest, which cultivated the Hungar-
ian Language. Later, in 1844 the
Hungarian Diet approved a bill,
which ordered the introduction of
the Hungarian language into all
public offices and public life all
over Hungary. The Magyarization
in the Mukachiv and Priashiv Di-
oceses was vigorously strengthened
by this.

A further, not less important
word of A. Duchnovich to his na-
tion was the poem in which he
wrote that the Carpathian-Ruthen-
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ians should arise from their pro-
found sleep. “The voice of the na-
tion is calling you: do not forget
your people.”

After the liberation from the
Hungarian rule in 1918 and after
the establishment of the autonom-
ous Carpathian-Ruthenia within
‘Czechoslovakia this poem became
:the official anthem, which in 1938
was replaced by the all-Ukrainian
.anthem: “Ukraine still survives.”

~ ¥n 1851 in Budapest the prayer
book “Bread of the Soul” was pub-
lished by Rev. A. Duchnovich,
which became his most widely
known book. The second edition of
this large prayer book (184 pages)
reappeared in Budapest in 1857,
then in Peremyshl in 1860, 1864,
1866, 1868, 1869 and 1877, and
the other editions in Uzhorod.
“Bread of the Soul” is used in Car-
patho-Ruthenia to this time. We
can find it here in the U.S.A. too,
in the churches of the Pittsburgh
and Philadelphia Diocese. In that
prayer book Rev. A. Duchnovich
published — besides the prayers
— many church hymns for various
occasions.

Of great historical significance is
the poem of A. Duchnovich: “The
voice of joy in honor of the newly
appointed Metropolitan of Lviv-
Galicia the Most Reverend Baron
Gregory Yachimovich from the
Hungarian Ruthenians,” which
was published in “Zoria Halitska”
(Galician Star), an album, edited
in Lviv in 1860. In this poem Rev.
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A. Duchnovich clearly expressed
the national and religious unity of
the Ruthenians in Hungary with
the Ruthenians in Galicia: “For
ours beyond the mountains, are
not strangers; in the hearts of all of
us there is only one Rus, one idea.
— We live here with the same heart
and soul, — with the same speach
and same religion, — So that if
someone is suffering in whatever,
the same suffering is hurting the
breast of our brother. Likewise, we
rejoice if over there, oh Galicians,
bright times make you merry.
Thus, as today, we assure you: that
the Carpathians will not separate
us forever.”

Rev. Alexander Duchnovich has
thus written about the Galicians
93 years ago. The words of Rev.
Duchnovich make evident the fact
that the believers of the Priashiv
and Mukachiv Dioceses respected
and loved the believers in Galicia
as sons of the same nation.

We mention here again the auto-
biography of Rev. Alexander Duch-
novich, which he wrote in Latin.
In this he relates the events of his
life since his birth up to 1861. In
his biography, which he wrote with
his own hand, he says that he de-
scends from his father “Basilio
Duchnovics Sacerdote ruthenico”
(Basil Duchnovich, Ruthenian
priest). Further Rev. Duchnovich
writes of himself that his father en-
deavored to raise his son in nation-
ali ruthenica (the stress is mine

M.V.). From this it is clear that



Rev. A. Duchnovich did not con-
sider his father and himself to be
Russian, which is in Latin Russi-
cus, but called his father, himself
and his nation “ruthenicus’—Ru-
thenian, what today means Ukrain-
ian.

In other places of his biography,
Rev. Alexander Duchnovich again
clearly distinguishes his people
southwards from the Carpathians
in former Hungary from the Rus-
sian people, as we see on page 116
of his biography, where he calls the
Russian military forces, which
came from Russia to Hun-
gary in order to suppress the Re-

bellion, “Russian military” or in
Latin “Copiarum Russicarum,”
and not — Ruthenicarum. On page
120 he also writes “omnes honesti
et zelosi rutheni,” which means—
“all the honest and zealous Ruthe-
nians.” Rev. Duchnovich closes his
autobiography  mentioning  the
events of 1861 with satisfaction: —
“Sic aperta est ianua etiam miseris
ruthenis ad public munia, quae
hactenus ejus ferreis proclusa fuit
vectibus” — which means “Thus
the doors of the public offices
which thus far were closed by iron
bolts, were finally opened to the
poor Ruthenians also.”
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III. Relations with Galicia

The Car pa thian-Ruthenians
(Ukrainians) are the first perma-
nent settlers in their present terri-
tory between the High Tatra
Mountain, the region of Marma-
rosh Sihit and Maria Povch. To
the South-West, their settlements
extended far beyond Koshice, deep
into the present Slovakia. During
the migrations of the Slavs, they
arrived at this area by different
routes and at different times from
both Galicia and Podolia. When
Magyars, then a nomadic tribe,
arrived at the present day Hung-
ary, they encountered, while cross-
ing the Carpathians, our forefath-
ers who had already settled in this
area and who took up arms against
them under the leadership of the
glorious prince Laborec, who fell
in the battle. The Magyars ad-
vanced to the Danube lowlands
which they found encircled by Sla-
vonic settlers, against whom they
were forced to wage obstinate wars.

The impassable Carpathians
were the primary obstacle to closer
relations with Galicia, but never-
theless there were relations to a
lesser or greater extent, and for
some time Carpatho-Ukraine even
belonged to Ukraine.
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The cultural relations existed
prior to Rev. Alexander Duchno-
vich, but they were strongest dur-
ing his time and through his ef-
forts.

In some points Carpatho-Uk-
raine surpassed Galicia and East-
ern Ukraine: for example the Ru-
thenian public instruction was or-
ganized earlier in Carpatho-Uk-
rainia, and that time it stood on a
higher level than the public in-
struction in Galicia or in Eastern
Ukraine.

The grammar of the Ukrainian
(Ruthenian) language appeared
earlier in Carpatho-Ukraine, than
in Galicia, and this grammar, writ-
ten by M. Luchkay, had more in-
fluence on the rebirth of Galicia,
than on that of Carpatho-Ruthenia.
The great awakener of Galicia Rev.
Markian Shaskevich, who intro-
duced the popular language to lit-
erature and aroused Galicia, used
Luchkay’s grammar.

Dr. Volodymyr Byrchak, who
was born in Galicia, former pro-
fessor at Uzhorod High School,
who came to Carpatho-Ukraine
after World War I and published
several textbooks, writes in his
work: “Literary Tendencies in



Carpatho-Ruthenia” (Uzhorod,
1921), about the relations of Car-
patho-Ruthenia with Galicia in the
following way: “When in 1772
Galicia was united with Austria
and Austria did not know, who the
Galician Ruthenians were, empress
Maria Theresa demanded informa-
tion from the bishop of Mukachiv
Diocese, Andrey Bachynsky, who
reported that the Galician Ruthen-
ians were members of the same
Ruthenian nation as the Ruthen-
ians in Hungary. Andrey Bachyn-
sky was candidate for Metropolitan
in Lviv...”

The relations between Galicia
and Carpathian Ukraine were
strengthened also by schools at that
time, for many Galicians studied in
Uzhorod, Koshice and Budapest,
and many Ruthenians from “Hun-
garian Ruthenia” studied together
with Galicians in the theological
seminaries in Vienna and in Lviv.
However, the greatest representa-
tive and propagator of the unity
with Galicia until the appearance
of Rev. A. Voloshin in 1900, was
Rev. Alexander Duchnovich.

Rev. Alexander Duchnovich
kept up correspondence with sev-
eral Galician patriots. Unfortun-
ately, however, only mention of it
remains, but the correspondence it-
self has not yet been found. From
his correspondence, only that with
Yakiv Holovatsky, one of the mem-
bers of the “Ruthenian Triumvir-
ate” remained. It has a great signi-
ficance in the Carpatho-Ukrainian

history, for Rev. Alexander Duch-
novich, in writing to Y. Holovat-
sky about the tragic situation of the
nation, manifested his profound pa-
triotism and love for his people,
and called attention to the relent-
less Magyarization.

One hundred years ago, on May
25 (June 6), 1853, Rev. A. Duch-
novich wrote the following to Ya-
kiv Holovatsky:

“Brother, our readers are very
few. I have already spent all my
money on the enlightenment of
our people, but nobody helps even
with a penny L and when [ shall
give up, everything will perish . . .
They take the bogks, btﬁe they do
not pay . . . So, it is with me, bro-
ther, pity me.

In his letter from 7 (19) of May,
1853, he wrote: “. . . we are old
friends, and we shall continue to
be so, I hope, to the grave, I love
everyone, who is Ruthenian . . . I
see you personally in your dear
brother, and I see you in your
works as in a mirror.”

On September 22 (Oct. 4) 1853,
he wrote: “Back home, there is en-
expressible poverty and, our liter-
ature is indeed suffering, for the
older people do not yet understand
the scientific spirit, all our hope
lies in the youth.”

In a letter from October 27, 1854
Rev. A. Duchnovich described the
want of the people.

On September 27, 1855 from
Priashiv he wrote to Y. Holovatsky
as follows: “My Brother! . . . It is
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useless to toil at publishing books
here, nobody wants nor reads them;
our former Hungarian education
has not lost its power . . . back
home, those who can speak Hun-
garian, do not want books, for they
imagine they know everything al-
ready. Our schools exist on paper,
but in reality, we have nothing...”

On December 24, 1859 (Janu-
ary 5, 1860) he wrote: “Magyar-
ism and only Magyarism rules here;
we are ruined completely, I alone
remained to withstand their attacks,
while a few friends continue to
work in secrecy.”

In the letter of January 6, 1860
he says:

“Due to the Poles in Cracow,
our Magyars foster high hopes that
all the offices will function as Hun-
%arian and that therefore we will

e between Scylla and Charybdis,
and they will take us from two
sides; two forces will try to exterm-
inate us, and may God help us to
survive the struggle.”

In the letter of February 6, 1860
he complains about the Magyariza-
tion:

“Magyarism has been introduc-
ed everywhere. Our fate always has
been unlucky, we are a thorn in
their sides, and the Germans do
not trust us; so we are always un-
lucky . . . Our protection is our
mountains and rocks...”

We can prove convincingly the
close relations of Rev. A. Duchno-
vich with Galicia from his corres-
pondence with Y. Holovatsky. Rev.
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A. Duchnovich knew well that in
Galicia on the other side of the
Carpathians there lived the same
nation as on the southern slopes of
the Carpathians under Hungary in
the Priashiv and Mukachiv Dioces-
es. He knew and advocated that
the unity of the Ruthenians in
Hungary and Galicia was based in-
separably on the common national
origin, common language, the same
customs, the same Greek Catholic
religion and rite.

Rev. Augustine Voloshin in his
work under the title: “To the
Memory of Alexander Duchno-
vich” (Uzhorod, 1923) wrote
about the relations of A. Duchno-
vich with Galicia as follows:
“Duchnovich was in close spiritual
connection with Galician Rus’. He
knew that not only one language,
one religion and one fate joined us,
but he believed that our fate is
firmly bound together, that we
shall perish without the cultural
union between us and our closest
brothers, the Galician Ruthenians.”

In Galicia among others Ivan
Franko, I. Sozansky, O. Barvinsky
and K. Studinsky wrote favorably
about Duchnovich. After the death
of Rev. A. Duchnovich the rela-
tions between Carpatho Ukraine
(Ruthenia) and Galicia became
weaker and at the same time began
the division among the sons of one
nation — Galicia and Carpatho-
Ruthenia.

The Magyars saw in the person
of Rev. Duchnovich, his works and



his connections with Galicia a dan-
gerous tendency, which drew at-
tention to Galicia rather than to
Budapest. After the Austro-Hun-
garian compromise in 1867 the Ma-
gyars were growing in strength and
since that time the Magyarization
of the Ruthenians became more vi-
gorous.

After the suppression of the Ma-
gyar revolution in 1849 the Carpa-
tho-Ruthenians of four comitatus
(counties) obtained an autonomy
in consequence of which the Ru-
thenian language was introduced
into offices and schools, the street
names were changed into Ruthen-
ian, Ruthenian officials were ap-
pointed and national life began to
flourish. But after 1868 Magyars
abolished the autonomy of Carpa-
tho-Ruthenia and a tragic period
began, which lasted until the end
of World War I in 1918, when the
Magyar supremacy finally came to
an end.

While Carpatho-Ruthenia de-
clined under the heavy pressure of
Magyarization after the Austro-
Hungarian compromise in 1867,
Galicia, which had a better life un-
der Austria, started a vigorous na-
tional movement. It got rid of Ru-
sinism, put an end to Russophilism,
and developed a sound Ukrainian
life, which during World War I
grew into a revolutionary liberation
movement for an independent Uk-
rainian State.

After the death of Rev. Duchno-
vich the tragic years from 1867 to

1918 affected a great downfall,
stagnation and conservatism, and a
turn to Russia or the Church-Slav-
onic language in Carpatho-Ruthe-
nia.

This Hungarian supremacy,
which lasted half a century, broke
down and destroyed the national,
cultural and economical life of the
Carpatho-Ruthenians. The Magy-
ars undertook the Magyarization
with well-formulated plans and
attempted to wipe out every trace of
the Carpatho-Ruthenians. They
brought over almost the entire Ru-
thenian intelligentsia to their side,
and compelled them to assist in the
Magyarization of their own people.
This policy gave rise to the revival
of Russophilism. The Ruthenians
remembering the year 1849, when
the Russian armed forces suppress-
ed the Magyar rebellion and when
a happier life commenced tempo-
rarily for them, began to sympa-
thize with Moscow, hoping that
she would protect them against
the Magyar policy of exterminaion.
The journals began to favor either
the Russian or the Church-Slavo-
nic language and to despise the
language of the people. The Magy-
ars purposely induced this chaos,
and fought to suppress the popular
language, because they feared that
this language would again draw
the Carpatho-Ruthenians nearer to
the people of Galicia.

In 1896 a protest of the Galician
Ukrainians was published in Lviv
against the Hungarian Millenium
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under the title: “We, too, are in
Europe,” which was signed by Ivan
Franko, Volodymyr Hnatiuk, and
others. In this we read: “The
Magyars carried over to the Ruthe-
nians al]l the hate, which burned
in them against the Russians for
their defeat in 1849. To destroy
Ruthenians became almost a patri-
otic Hungarian duty, notwithstand-
ing the fact that the achievement
of this, so called patriotic duty,
brought about the economic ruin,
spiritual darkness and helplessness
of half a million Ruthenians, ex-
cluded entire vast comitatus (coun-
ies) from the cultural development
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and progress, demoralized and led
the Ruthenian intelligentsia to a
complete ethical savageness, even
that part of them, that is the high-
er and lower clergy, which in con-
sequence of their vocation ought
to be on guard for humane and mo-
ral ideals.”

In spite of this terrible situation,
the memory, spirit and works of
Rev. A. Duchnovich, though weak-
ened, were alive in the people, and
in 1900 A. Voloshin took up where
they left off, in laying the first
foundations of the Ukrainian na-
tional rebirth of Carpatho-Ruthe-

nia.



IV. A. Voloshin about A. Duchnovich

Rev. Augustin Voloshin, father
of the national rebirth of Carpatho-
Ruthenia, appreciated highly the
awakening work of Rev. A. Duch-
novich. From the point where Fr.
Duchnovich closed his action, Rev.
A. Voloshin continued after 35 yrs.
He understood Duchnovich and
knew that the most dangerous for
our nation were the Magyars. He
began the struggle for the libera-
tion of his people from the Hun-
garian suppression. After the liber-
ation of Carpatho-Ruthenia in
1918 A. Voloshin was the first
man who called attention to the
necessity for the propagation of
the ideas of Duchnovich. On his
suggestion the poem of A. Duchno-
vich ‘Carpathian-Ruthenians arise
from your profound sleep” was
proclaimed the anthem of the liber-
ated Carpatho-Ruthenia. The peo-
ple sang this anthem with great en-
thusiasm,  became  nationally
stronger and arose to a new Uk-
rainian national life. It was due to
A. Voloshin that the cultural or-
ganization “Prosvita” (Enlighten-
ment), which was founded in 1920
in Uzhorod, published the works
of A. Duchnovich and propagated

his cult among the children, youth
and adults by special brochures.

Rev. Voloshin, himself, publish-
ed a brochure in Uzhorod in 1923
under the title: “To the Memory
of Alexander Duchnovich.” In this
brochure he writes of the life and
works of Duchnovich in Priashiv
and Uzhorod, of his devoutness, his
patriotism, of the language he used
and of his significance. A. Volo-
shin pointed out the significance of
A. Duchnovich with the following
words: ‘The talent of a poet is a
gift of God, and it is a gift not so
much for the poet himself, but pri-
marily for his people, for the living
and coming generations. To this
time, we, Carpatho-Ruthenians
have had only a few such men.
One of the most outstanding of
them was Alexander Duchnovich.
We must thank him for many
things, we dare say that to A.
Duchnovich belongs the principal
merit that the light of the Ruthen-
ian national consciousness was not
completely extinguished.”

In another place Voloshin wrote
of Duchnovich as follows: “Your
words, your legacy will be a guid-
ing star for generations to come.
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Your ideas will bring forth zealous
soldiers for our national army. Your
spirit will live with us from genera-
tion to generation.”

And further: “Duchnovich en-
lightened us with the star of his
poetry when the rapid and danger-
ous downfall of our national life
began, when all the riches of Ru-
thenian consciousness were threat-
ened to disappear.”

“The poetry of Duchnovich —
Voloshin goes on — gave injections
to the Ruthenians at times of an
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almost mortal lethargy, his vigorous
voice awakened us on the night of
the deepest national sleep and ef-
fected that the star of the national
resurrection met us, before the de-
nationalization was complete.”

So was Duchnovich honored by
A. Voloshin, our greatest awakener,
former editor, author of textbooks,
principal of the Teacher Seminary
in Uzhorod, representative in the
Parliament at Prague, minister and
first president of Carpatho-Ukraine
(Carpatho-Ruthenia)



V. The “‘Prosvita’’in Uzhorod about A. Duchnovich

After the break-up of Austria-
Hungary at the end of World War
I in 1918 Carpatho-Ruthenia sev-
ered from Hungary and under the
name “Sub-Carpathian-Ruthenia.”
(Podkarpatska Rus) voluntarily
joined the newly established Cze-
choslovak republic under the guar-
anty of the fullest possible degree
of self-government. On the liberat-
ed land a national movement was
set up immediately which originat-
ed the foundation of the “Prosvita
Society” (Enlightenment). It came
to existence through the efforts of
Rev. A. Voloshin, Dr. Michael
Brashchayko, Dr. Julian Brash-
chayko and other patriots. The cen-
tral Prosvita Society in Uzhorod
besides the organization of Prosvita
reading-rooms in the villages and
towns, set about the creation of a
whole series of cultural, economic-
al, agricultural and political orga-
nizations.

The “Prosvita” in Uzhorod pub-
lished many books for its reading-
rooms and schools. Among the first
of them were the works of A.
Duchnovich:  “Virtue surpasses
wealth” and in 1922 edited the
“Poems of A. Duchnovich.” This
anthology of Duchnovich’s poetry

is up to the present the greatest
and best edition of Duchnovich’s
works. In 1923 Prosvita published
Voloshin’s brochures: “To the Me-
mory of A. Duchnovich.” Through
these editions Prosvita revived the
memory of A. Duchnovich in the
people and spread his ideas to all
corners of Carpatho-Ruthenia. The
national consciousness of the peo-
ple increased and the Ruthenians
arose from their profound sleep.

But the enemies were not pleas-
ed by the national consciousness of
the Ruthenians. The Magyars
knew that the awakened people
would hate them and, other ene-
mies, also, were afraid of the na-
tional consciousness of Carpatho-
Ruthenians. They all attacked
jointly the actions of “Prosvita” and
other national organizations. For
their antinational action they made
use of the name of Duchnovich
and in 1924 they founded the “Al-
exander Duchnovich Societv.”

In the brochure “Duchnovich
and Duchnovichivei (Members of
the Duchnovich Society”) (Uzho-
rod, 1929) the following is writ-
ten about this: “With the help of
former Czarist hirelings a “Duch-
novich Society” was organized in

45



Uzhorod in 1924. As though in de-
rision of fate, the name of Duchmno-
vich was supposed to serve as a
means of hindering the develop-
ment of the national consciousness
of the Carpatho-Ruthenians. (The
stress is mine, M.V.). They began
to propagate contempt towards the
native language of our people, they
began to spread the opinion that it
is not necessary to respect the lan-
guage of the common people, it is
not necessary to write and learn
the language of the people, but it
is necessary to introduce “the Rus-
sian literary language” or as our
people would say, the Muscovite
language. Their final aim was to
make, for the purpose of easier de-
nationalization, two nations of the
small handful of Ukrainians,
which are divided from their mat-
ernal stock, from the great Uk-
rainian nation by mountains and
boundaries. The Hungarian hench-
man also began to join the ranks
of the “Duchnovichivci.” They did
not want to return to the nation
from which they originated, for the
language of the latter still smelled
like sheep’s wool to them.

In another place of the just men-
tioned brochure about the “Duch-
novich Society” we read: “Duchno-
vich called his fellow-countrymen:

Not to trim themselves with
strange feathers, but to strengthen
themselves with brave spirit. But
it is just those, who nowadays, seek
to cover themselves with his name

for the purpose of their Magyari-
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zation and Russification machina-
tions, who do not desire to hear nor
to know these words, just as not
long before, they did not know any-
thing about Duchnovich. We dare
say that the Duchnovichivci would
now call themselves Popradovci,
Fencikovci, Silvayovci, Mytrakovci
or otherwise, if the Prosvita Society,
which they attempting to break
down with the use of Duchnovich’s
name, had not dug out his name
from oblivion, had not published
his works, had not hallowed Duch-
novich’s name with the nimbus of
glory, and had not created his cult.”

In 1928 the 125th anniversary
of Duchnovich’s birth was celebrat-
ed with great enthusiasm not by
the “Duchnovich Society,” but by
the Prosvita Society. The Prosvita
in Uzhorod published different
brochures about Duchnovich in
large editions. In 1928 an extra-
ordinarily valuable work: “Chorus-
es to the words of A. Duchnovich”
appeared by efforts of the National
Choir in Uzhorod. In this work 16
poems of Duchnovich were pub-
lished with music written by the
Ukrainian composers.

The intrigues of the “Duchnovi-
chovei” did not last long. The drive
of the courageous Ukrainian youth
brought victory for the real ideas
of Duchnovich, the patriot, who
truly loved his people, and whose
ideas overcame the artificially sup-
ported Magyaronism and Russo-
philism in Carpatho-Ruthenia.



V1. Conclusion

Rev. Alexander Duchnovich did
not let our people perish at the
time of their greatest oppression
and his great follower Rev. Augus-
tine Voloshin elevated Carpatho-
Ruthenians to a nation, faithful to
Church, religion and rite, and at
the same time nationally conscious.
What Duchnovich longed for, Vo-
loshin completed, and led his peo-
ple to that historical date in March
1939, to the proclamation of their
own state of Carpatho-Ukraine.
Alexander Duchnovich did not
strive for the creation of a separate
nation southwards from the Carpa-
thians, because he knew that his
people and the Galicians and East
Ukrainians are the same. However
Alexander Duchnovich with his
words “Ours beyond the mountains
are not strangers’ — which today
are quoted also by the Bolsheviks,
did not think at all of the unity in
Muscovite understanding, that is,
under the rule of Moscow, just as
his follower Rev. A. Voloshin nev-
er thought of it and was therefore
tormented to death by the Musco-
vite Bolsheviks.

25 years ago, in 1928 in Uzho-
rod and all over Carpatho-Ruthe-
nia we commemorated the 125th

anniversary of the birth of the great
awakener Rev. A. Duchnovich in
the spirit of the victory over the
“Russophile” and “Magyaron”
tendencies. It was a decisive event,
when the local national movement
began to overcome the enemies,
when the spirit of Duchnovich and
Voloshin became triumphant.

Today we commemorate the
150th anniversary of Duchnovich’s
birth far away from our native
country in our adopted country in
the free U.S.A., for over there in
the Carpathians, the land of Duch-
novich and Voloshin, the bloody
Russian communism is in power.
It has trampled the ideas of Duch-
novich, murdered the priests and
best patriots of our nation and now
our brothers hope for liberation
from us here in the U.S.A. and
from our emigrants all over the
world.

I close with words to our broth-
ers who emigrated long ago, to the
Carpathian Ruthenians in Amer-
ica in spirit of A. Duchnovich:
American Ruthenians arise from
your profound sleep, the voice of
the mation is calling you, do not
forget your people. Over there, at
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home, in the Carpathians, in the
Mukachiv and Priashiv Dioceses
the nation of Duchnovich and Vo-
loshin is suffering under the ter-
rible Moscow communism. Let us
help them with united efforts, that
the liberty of our nation may revive
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again, that our long suffering
Greek Catholic Church may arise
again, that on the cathedrals in Uz-
horod and Priashiv the yellow-
white and blue-yellow banners may
wave again in the Carpathian
breeze.

Philadelphia, Pa. April 24, 1953
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BUTJAHHGY

Amepukancbkux Kapnarcbkux PycuHiB
(VkpainuiB)

Poky 1949-ro sachosano B Bpumknopri, Koun., Buaasuuurso ,,HAILL YXKIO-
POJT%, ake mpucTynuio a0 BuaaBaHHa ctarredt mpo [linkapnmarceky Pych (Kapnart-
cbKy Ykpainy) ans AmepukancbkuX Kapnatcbkux Pycuuis (Ykpainuis). ITosBu-
Jdoca 14 BHAaHb.

1. a) Amepukancbki Kapnarchki Pycunu-Ykpainui! 6) Munyno 140 it ox cmep-
TH chaaBHoro €nuckona MykauiBcbkoi Emapxii Anapes BaumHcbkoro. 2. Mukoxaa
Baiina: ik no6iaus Hapomoseubku# pyx B Crapomy Kpaiw Ha [linkapnarcekiii Pycu.
3 naroau 15 Mapra 1939-ro p. — 11 zir Tomy. 3. o. Credan Pemernao, HCBB: Kap-
natcbka Ykpaina. 4. M. Konaucekuti: Kapnarceki Pycunn (Ykpainui) 8 Amepuui.
5. Mukoana Ba#ina: Tparenis [TpswiBwunu. 6. Asryctun llredan: Kapnarchkuit Be-
pe3senb. 7. €nuckoncbke [locnanua npo HoBy Ceminapiio B [Turc6ypry, Ila. (ITepe-
Kaaj 3 auraiicbkoro). 8. Komynictu auwarte Crapu#t Kpa#t. 9. Mukona Baitna: Ilat-
JecAT TpariuHux pokiB Ha 3akapmarti (1868-1918). 10. Cemen flkoBiaenko (o. Cre-
dan Pemeruno, YCBB) : Oreup A. Bomownn, sk csenuk. 11. Mukosna Batina: Ha
BU3BOJeHiH uwacTuHi 3akapmnarta (1919-1939). Lle BujaanHs Mae nepwmi A0AATOK
€TUMOJIOTIYHNUM npasonucoM. 3mict: Ha#rososuiwi moxii B xurri Amep. Kapnar.
PycuniB B Munyiaomy 1950-omy poui. Hoo6pubyai 3 craporo Kpato. 120 xit Tomy
nosiBunaca rpamarnka Muxaitna Jlyukaa: Gramatika Slavo Ruthena (1830-1950).
12. 0. B. JI.: Micionapcbka nisabHicTb 0. Credpana Peweruna B Kapnarcbkit Ykpaini
(IMinkapnatcekiit Pycu). Jlpyru#t pogatok 3 takum 3mictoM: $lka majibiua goas Jgo-
cMepTH 3acykenoro €nuckona IMpswiscbkoi Enapxii Kup INaaa I'ofianua, 25-piu-
Huit oBine# yaconucy ,Hebecna Llapuua“. .. 13. Opect Yepuak: 15-u#t i 16-uit Ge-
pe3enb 1939 B Xycrti. Tperi#i nomarok. 14. IBan Bineubkwuii: [Tepen poxom nomep
B GoabmeBuUbKil TIopMi 0. mpod. K. denenew. Jlaapmn# smict: Byaunok [Tutc-
6yp3abkoi rpeko-karon. CemiHapii mokiHuyeTbcsi, CnpoBafuKydMO HAlIMX KpasH 10
Amepuku. Lo nuuryts 3 Craporo Kpaio.

3 uucaoMm 15. panbwri Bunauns Amepuxancbknx Kapmatchkux Pycunis odopm-
neHo Ha xypHaa ,,KAPITATCBbKUM I'OJIOC. Aapeca:

CARPATHIAN VOICE, P.O. Box 3513, Sta. “O”, Philadelphia 22, Pa., U.S.A.
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